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AHMED ŞEVKİ 

I. Hayah: 

Yusı~f URALGIRAY 

Arabca Uzmanı 

Ahmed Şevki, çağdaş arab edebi­
yatı tarihinde· üstün sa;ııat yete;ııeği ve 
şürleri;ııi;ıı yüksek edebi değerile seçkin 
bir yer ~utar. Yaşadığı çağı lirik şiir­
lerile doldurmuş, daha soma temsili e­
serlerile arab edebiyatının ötede;ııberi 

bir türlü erişemediği dramatik şiir· türü­
nü yaratmıştır. 

O;ııu;ıı bu Üstü;ıı d~ğeri;ııi rakipleri bile kabule mecbur olmuş, ;ııilıayet 1927 
)'lluıda Kalıire'nin opera bi;ııasmda tertiple;ııe;ıı bir edebi topla;ııtıda kendisine 
çağın "Amir-uş-Şuaras"ı payesi verilmiştir. 

1868 de doğa;ıı Ahmed Şevki,1 divanı;ııı;ıı ön sözü;ııde ke;ııdi soyuJıda;ıı söz 
ederken ''he;ıı bir. arab, türk, yıma;ıı ve çerkesim. Dört asıl bir dalda toplan­
mıştır" der. Büyük babası asle;ıı tür1..;;ür. Meh:ıiıed Ali Paşa zama;ıımda Tür­
kiye'de;ıı Mısır'a gitmiş ve Paşa o;ııu;ıı türkçe ve arapça bildiği;ııi öğrenince özel 
diva;ııı;ııa mütercim olara~ almış ve bir çok diva;ıı yazışmalarıyİe görevle;ıı­
dirmiştir. Daha so;ııra yükselerek l\'Iehmed Ali ·Paşa;ıım oğlu Said Paşa za~a­
;ıımda ·Mısır Gümrükler Müdürü olmuş ve topladığı büyük serveti;ıı üstüne 
ko;ııa;ıı oğlu Ali'de Hidivi Tevfik'i;ıı hazi;ııe-i Hassa müfettişi olılıuştur. 

Şairi;ıı baba-a;ıı;ııesi ise ;ııezaketile tanınan fakat sert mizaclı bir çerkes 
· hanımdır. A;ıı;ııesinin babası da yi;ııe Türkiye'de;ıı (Niğde)Z de;ııMısır'a göç ede;ıı 

1) 1968 Ekiminde Kahire'de Alımed Şevki'nin doğumunun yüzüncü yılı dolayısiyle anıluıası 
üzerine "Al-Ahrıım" gazetesinde 6/12/1968 tarihiyle yayınlanan bir tenkid yazısında şairin 
doğum tarihinin 16/10 /187n olduğunu gösteren Paris Hul.:uk Fakültesinden aldığı lisnnsın 
fotoğrafı yayınlıınmıştir. · 

2) Arab alfabesinde "ğ" harfi bulunmayıp özellikle "~"harfi Mısır'da "i;'' şeklinde okun· 

duğundan Alımed Şevki'nin Niğde'ye nisbeti arab eserlerinde « ~; ~ ll imiasiyle ya· 

zılınnktndır. 
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Ahmed Halim bey adında bir kimsedir. Mısır'a ge;nç yaşında giden Ahmed 
Halim bey, Mehmed Ali Paşamn üvey oğlu İbrahim Paşanı;n hizmetine girmiş, 
Paşa onu Moralı bir cariye ile evlendirmiştir. Daha sonra Hidivi Ismail'in Ha-
zine-i Hassa müdürlüğü;ne kadar yükselmiştir. · 

Alımed Şevki, öğre;nimi;ne dört yaşmda başlaınış, "Al-Mubtedeyan" ilk 
okulunu bitirdil..-ıen sonra lise tahsilini "Al-Madrasat·ut-Tachiziyyah" de ta· 
mamlaınış, mez~n oldul-ıan sonra Hukuk Fakültesine yazılarak orada·iki yıl 
yüksek eğitim görmüştür. O sırada ay;ıı.ı fakültede Tercüme Kürüsü açılması 
üzerine hukuk tahsilini yarıda bırakarak oraya geçmiş ve iki yıllık bir öğre· 
nimde;n sonra dip~oması;ıı.ı almıştır. 

Daha sonra öğrenci iken yazıp yayınladığı şiirlerden hoşla;nan Hidivi 
Tevfik, onu hukuk ve edebiyat tahsili için masrafları;ıı.ı hazine-i lıassadan 
ödeyerek Fransa'ya gö;nder;miştir. Şevki, ilk Ö;nce Montpellier'de sonra da 
Paris'te üç buçuk yıl kalmak suretile öğrenimini tamamlamıştır. O;nun Fra;n· 
sa'daki bu ikameti, kendisi;ne pek çok şey öğretmiş, manen gelişmesini sağla­
mış ve fikir hayatı;ıı.ı çok etkilemiştir. 

Şevki'nin bu arada lngiltere ve Cezayiri'de ziyaret etmesi, duyuş ve gö· 
rüşüne pek çok şeyler katmıştır. Memleketine dönü;nce Hidivi Tevfik~ Şevki'yi 
ke;ndi diva;nına ;ıne;ınur olarak tayin etmiş, daha so;nra Mısır temsilcisi olarak 
İsviçre'ni;n Cenevre şehrinde toplanan musteşrikler kongresine göndermiştir. 
Şevki bu· kongrede l'viısır'ın edebi, tarilıi ve diğer yö;nlerini açıklayan 292 be­
yitlik (Itibar-u Havadis-in-Nil) başlıklı uzun kasidesini okumuştur.3 

ŞaU: bu fırsattan istifade ederek İsviçre; de bir müddet kalmış, daha sonra 
Belçika'ya geçerek A-vrupa'nın bu şehirlerini de ta~ak fırsatıtıı bul;ınuştur. 

. Hidivi T_e~ik'ten sonr~ oğlu Hidivi Ahb'as da . ~nu himaye etmiş, meclis­

lerinde;n eksik etmemiş ve babası zama;nında verile;n saray şairi payesi devam 
etmiştir. Birinci dü;nya savaşı başlamak üzere iken siyasi sebeplerle İ:ngiÜzler, 
Hidivi Ahbas'ı;n aleyhine dö;nınüş bulunuyorlardı. Nitekim bu sırada İstan· 
bul'da bulunan Ahbas'ı;n 1\hsır'a dö;nmesine de e;ngel olmuşlardır. İngilizlerin 
bu tutumları yalnız Hidivi Ahbas'a karşı olmaınış, a~ düşma;nlığı o:nun 
taraftarları;na ve bu arada Ahmed Şevki'ye karşı da göstermişlerdir. Nitekim 
savaş başlarken Ahmed Şevki, İspanya'ya, Barselon'a sürülmüş ve l919 
yılının sonuna kadar orada kalmıştır. Şair serbest bırakilinca bir süre daha 
orada kalarak bütün Ispanya'yı dolaşmıştır. Savaş sonrası siyasi gelişmeler 
sırasında bir müddet kendi içine kapana:n Alimed Şevki, daha sonra şair rulıu­
nu geliştiren seyahatları;na devam etmiş, bu arada Türkiye, Lübnan, Suriye 
ve Fransa gibi memleketlere bir çok geziler yapmıştır. 

3) "Aş·Şavkiyyat" di~anı, 1898 lVIısır baskısı. Bir nüshası, Istıpıhul da Üniversite Kütüp­
hanesinde 78661 numaralı kayıt altında bulunmaktadır. 
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Ahmed Şevki, çok ca;ıılı ve renkli bir yaşa;ntıdan sonra üstü;n şairlik ve 
sanatının kendis~e kazandırdığı şöhreti ve onun mükafatlarını yaşarken tada;ı:ı. 
bir şair olarak 1932 yilıJ:ım 4 ekim tarihinde 64 yaşları,nda olduğu halde Kahire' 

de dünyaya gözler® kapamıştır. 

ll . Edebi Şah.siyeti: 

Alı,nıet Şevki'~ edebi şahsiyetini yaratan amillerden en kuvvetlisi~ 
kendisiyle h eraber doğmuş · olduğunu görüyoruz. Nitekim şahsı.nda topladığı . 
özellikler, onun dört . so.ydan gelmiş olmasında aranabilir. Çok kuvvetli bir 
hafızaya, geniş bir hayal gücüne ve son derece seziş kabiliyetine sahipti. Bun­
lara yurtseverliği, aynı zamanda müteşebbis ve iddialı ruhundan doğan gayret 
gibi tabii mevhibeleri de ekle~ce onu;n büyük şahsiyeti doğmuş ve bunlar 
o;nu büyük bir şair yapmıştır. Şevki'nin ayrıca büyük arab şairlerinden, Avrupa 
ediplerinde;ıı, özellikle fra;ıısız fikir hayatından ve din serhestliği;ııden, hatmm 

yaşantı, erkinlik ve bilgiye ola.n sevgisinden ve arab alem®;ıı içinde ' kıvrandığı 
siyasi olaylardan etkilenmiş olması, sonra da 'geniş kültürü ve yaptığı uzun 
gezileri onun edebi kimliğini iiıkişaf ettiı::en yönler olmuştur. 

Yetişmesi, şair Mahmud Sami El-Barudi'~ sayesinde şiirin durgunluk 
ve donuklıiktan kıı!tularak serbest ifade ve samimi tabirlerle şiir yazılma 

devrine ~esadüf eder. Özellikle EI-Barudi';ııln etkisinde kalarak gelişmeye baş­
layan Şevki iı.e aşırı _mubalegalara ne de sınır dışı bedü sanatlara yönelmiştir. 
O, şiir kalıp ve terkiplerini daima 'ayarlı bir tarzda kullanmış, şiirini dikkatle 
yerinde seçilmiş, yer® doldura:n dolgun sözlerle yazmıŞtır. Bilhassa kendisini:n 
türkçe ve fransızca hilmesi,ayrıca yüksek aristokrat hayat yaşaması, şalısiyeti­
;ne özellikler katarak o;na yeni fikir kay:nakları ve e;ngin sanat ufukları açmıştır. 
Bunları:n ~tkileri;ni aşağıda ör;neklerW vereceğimiz yüksek sanat değeri;ne haiz 
şiirleri;nde görmek mümkü;ndür. . 

Bunları.n yanı,nda Şevki'~ büyük şair oluşu;nu sağlaya;n diğer bir özelliği 
de şairlerde doğuştan mevcut i;nce bir şiir zevki;ne ve deru;ni bir hassasiyete 
ve aynı .zamanda musikiye karşı kulak hassasiyeti;ne sahip olmasıdır. Şiiri 

okunduğu zama;n hu;nun kulağa bir musiki etkisi yaptığını hisseder~, bunu 
ona sağlayan, şiirlerhı.de bilhassa seçerek kullandığı ma;na ve lafızlardır. Bu;nda 
o;nu;n geniş · ve esaslı dilbilgisine sahib oluşu:nun rolü büyüktür. 

Her şairi;n, az çok, ke;ndisine her hareketi duyura;n hatta her fısıltıyı ilete;n 
denı:ni bir seziş kabiliyeti vardır. Şevki de ise bu unsur, e;n yüksek derecesi;ne . 
erişmiştir.4 

4) Prof. Dr. Şevki Dayf: ( ~..\;L \ .J",a.JI .J~L;:. J y) sayfa 46. 
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Ahmed Şevkinin edebi şahsiyeti:ııin diğer bir yönünü yaratan amilleri)l 
arasında arab ve türk dü)lyasuı.ı)l maruz kaldıkları tehlikeli siyasi olaylar da 
vardı. O, yurtsever bir şairdi, hu etki altı)lda bir çok şiirler yazmıştır. 

Şevki';ııin şiir kabiliyeti henüz küçük yaşmda ike)l okul sıralannda ~ka­
daşlarma üstün gelmek ihtirasıyle başlarmş, bir gün 

o J.,.o.Jo1 o.,..J. t•/' o ~Jo, V.o - o'ı. 

~ _,..A..:.....ı..ı 4 ~ ı _~u-..;;. ~ _ ~ _,~ _,Jı ı:ı-:: r~ ı:_;;:.~_; , ıı . 

matlaiyle haşlayan şiirini bulunduğu sıxııfta irticlli olarak söyle;ı:niştir.5 Onun 
bu ilitirası bir gün saray şairi olmak hevesiyle kendisiyle heraber büyümüş, 
eskileri ve_ yenileri takliden en 'güzel şür örneklerini ·vermeye çalışmıştır. 

Nihayet bir gün bu ar.zusuxıa muvaffak olmuş ve yukarıda söz konusu ettiği­
miz özellikleri sayesinde Şevki (Aı:ab Şairlerinin Emiri)payesine n~ olmuştur. 

A) Şairliği: 

Şevkinesir sahasında da şölıret sağla:ıİıışsa da h u yönü hiç bir zaman şair­
liği seviyesine erişme:ıniş, o daima büyük bir şair olarak kalrmştır. Şiirinin·. dış 
güzelliklerini teşkil eden yönler, dil, ve~in ve kafiycleridir. O, arapçaya tam 
manasiyle vakıf olan bir bilgindir. Lisanın fasihini ve garibini bilir, uslCıh­
larını mükemmel olarak kullarurdı, kelime serveti muazzamdı. 

Ahmed Şevki, eski şairlerin dikkate alınmalarının önemli olduğuna kani­
di. Bu itibarla özellikle' Ahu Tammam, .Ai-Buhturl, _A.l-1\Iutenahhi'lerden ve 
başkalarmdan çok kasideler ezberlemeyi uygun bulmuş ve onlardan etkilen­
miştir. 

Nazm veya nesir dillerinde sözlerin yalnız fasili arapça olması şiirde lafız 
güzelliğini temine kafi değildir. Çok kullanılan fasili bir kelime halk diline 
kolaylıkla kayabilir. Şevki bundan kaçıxımış , şiirlerinde seçktiı tabir ve lafız­
ları ustalıkla kullanmayı başarmış, kelimeleri günlük manalarıxıda)l sıyırarak 
onlara ke)ldi şahsiyeti)li katrmştır. Mesela Tut-Ang-Ammo)l şüri, onu)l dili ne 
kadar büyük bir kudret ve haki;ı:niyetle kullandığım açık olar~k gösterir: 

C:~_/~l\ ı...J:".JJ o~ :.11 '? ~ -J) 
C:..........;.G- ~w ü "'L ---- _c::;::- -· ~ J 

..,.. - ..... J ...... - -J 

« ~ _,.; ıı 0-:' _..L~...JI üU .J 

,-.ı,-'.-- "--L- "'~ .J 

~l:' ~J OJ~ ~~ 

(( ~.)~b !) 
00-::' ~ı, j_~4 

)~_,it>~!,Jı ~~ ,,~J~ ... C.:.n 
.... . - - -

## o.,..J o -- • - -

ı~_,.J (' J-;':"L~ -~ 1 Y;:_... _, 

~C~~ "J .Jc:..:ı~ ı~a-:.:.) . .... ,. -
~ı:, 3 0~ • c..J-: ~es-- ı J:;_; 1 
~ .... ;1 , 

::.,~..L; j~ . ./~' _[ç.~!-} J J~~ 

5) Alımed Şevki: ( ül:i _,..:Jl) 1898 baskısı, sayfa 20. 
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"Ey ahhaplarım! şu vadiye ininiz de hatan güneşlerin6 odalarına doğru 
Lir ilerleyiniz 1 bahçelerinde yavaş yavaş yürüyünüz, yattıkları yerleri içte;ıı 
gelen ~ürmetle tavaf ediniz 1 Tut-Ang-Ammon zama!ll;ııdan kalan ululuk 
hakiyelerine, kırallara su;ı,ıulan reyhanları ve saygıları / yüksek kum yığın­
tısında;ıı ve güzel kokudaiı. ibaret olup taşça ışık ve toprakça misk salıvermek 
i.izere olaıı bir mezara su;nu;nuz 1 takdire şaya;ıı tarihi bu mezarın biiyük kaya-
l~ı -öyle sanılırki- (Tur-Sina) dan kesilip getirilmiştir." · 

Ahmed Şevki, gösterilen bu heyiderinde tarif, yeni olarak ve bahçeler 

manasma olan "J JJ( ..l~:>-" yerine "~-=':"(::-.:.." kelimesini kullanmıştır. Yine 

d~ "-J";> \"j.)J :;";erine özel olarak;. (; .)~1/" yı," .ı...~ J ;_-;_ J ı)~~) 
---. ~ J ,. - ı " J ,- - t • • '-:""l..r-=JI ~~" cümlesi mazmu;nu yerine öze . _;~\" kelimesmı, 

: ..L.;:..Jı-~-~~J -:,_~S:::iC. ,!JS'n cümlesi 'yerine özel "~(;~" kelime 
- - -

• • " .f - ı.- ··ı J J ,! . ı ı . ı ı k "JJ -- k li s.ını ve 4~..._, .J~..a:.ıl" söz ~rı yerine de öze o ara· :;~" ·e -
- -

mesini kullanmak suretiyle dile ;ne kadar hakim olduğunu göstermiştir. 

G_azel hakkında yazdığı bir şiirde _de aynı yönleri işleyerek şöyle diyor: 

~-~1Jı_ Jtf";J~:::·~-i ~ -.a•:/_. ~J:;:::; JO.)~~J 

qı ~ ·4-~~J (.:: :~ 

- -
-~-':; ~ _pı i~~ ~ 

"Onu pek ürki.itmüşler, sinirlenerek hemen geri kaçtı, ceylanlarm 1.-uv­
vetle _ nasıl ürktüklerini gördünüz mü? 1 Onlar, neşeli, ;narin ve zarif yaratıl­
mışlardır, belki de havailik acısı ürkütmüştür onları 1 sevgimizi- üçüncü 
kimse olarak, karanlığın da üzerimize perdelerini indirdiği h3.lde hizi 1 gecenin 
koynunda sabahın yaklaşmaxnasını temenJli ettiğimizi keşki bir görseler! 1 
ikimizin de örtüleri iffetle yüklü, sevgile dolu. Sevgilim iyi muameleyi hen de 
edeh ve terhiyeyi muhafaza ettim." 

Şair burada "_ ~ü -:; ı~:... 0 ;;...:ıı -6~ J:>- J .ı.:ç. ~:n ". cümlesinin 

• . (( J - -:;,. (( - o - -- ::: - - - J ifade edeceği manayı özel, tek .ı._ç. .).J" sözü ile, ~~~ -~->- 4...~; .J~ 

6) Burada güneşlerden maksat Firavunlar demektir. 
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~r .L;Jıj" usllıhunun ifadesini özel "-:~:.rC" kelimesiyle,"~ c.,.,~..Jt.:(ı - _.. . , - -
" ::: .:JI . - • -· Jl " 
..r ~ J;F:--

cümlesini "<..S~=~I" ile ifade etmesi, onu:o. keli.meleri 

seçerek kullanmakta ne kadar büyük bir yetkiye sahip olduğu:o.u açıkça 

göstermektedir. 

Şevki, yukarıdaki şiirlerinde görüldüğü gibi tarafet ve tahsisleri yani 
yenilik,- gü.zellik ve özellikleri bol bol k~aninakla beraber bazan da uslUh 
zaafını göstermiş bazı matlalarınd.a ve. şiirleri içine serpihniş heyitleri,;ode 
alelade, ;ınübtezel, yersiz veya yanlış keli;ınelere yer vermiştir. Mesela, Tokyo 
ve Y okoha.ma zelzeleleri üzerine yazdığı bir mersiyede: 

«.ı.,.(~; ll -J~ :_:j, J «J';s'.J~ » ~ D 

u~ ~x __ ;;·ıı ~ : _0-;.G_";iJı_J:.; 

"Tokyo'da dur, Yokohama'yı dolaş, o iki şehire kıyameti,;o nasıl olduğu:o.u sor" 

derken "~;" sözünü ve. 

"Ey çocuk, şaraba kalk, kalk ve bir bardak şarabla beni tedavi et" derken de 

cc• ~" keli.mesini kesretle 1.-ullanması neticesinde bunları mübtezel J?ir hale 

düşürmüştür. 

- •ı - ı- o,. - ,,. ı_ı ~ ı- - --'·--.-r . :._. _:;.;"ıı_cJ· • s-.·--. ·•r .. , J ,,,, ~.ı"-'' ~ L> ::> ..L~ !J .ı..::~ ı ..t: l> L~ :--~-"'-c- r _-.) ""' 

"Allahuekhar, fetihte ne kadar hayret edilecek sırlar var, ey Türk Halid'i7 

Arab _Halid'iııin amellerini ihya et" derken girişteki ıı_;Çi .ı3.ıl ıı sözü sofiyane 

yazılan bir şiire yaraşırken o bu sözü burada yersiz olarak kullanmıştır. Diğer 

cihetten: 

"Haberler az aralıkla iyi olarak birbiri arkası sıra gelirken konuşayım da acı-

7) l\1. Kemal Atatürk 
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ları gelirken susayım mı?" diyen beytinde (( ı.> ~".;j ıı sözünü tasarrufla muzari 

bir fiil olarak yersiz kullanmıştır, oysa bu kelime arapçada yalnız isim olarak 

1.-ullanılmaktadır. 8 

Ahmed ·şevlci, nadiren bazı yabaııcı sözleri veya da kendi zamanında bir 
kısmıpm. he;n~ arapça karşılığı bulunmayıp halk dilinde şöhret bulan keti­
nieler kullanmıştır. İşte şu beytinde: 

"V atan toprağında karşılaşırsak barışırız, düşmanlık ve ferdiyyet bize gıbta 

gözüyle bakar" derken "~ JJ " sözünü kullanmıştır. Oysa bu sözün 

.arapçada hiç bir dayanağı yo1.-tur ve Ahmed Şevlci'nin bu kelimeyi fransızca 
"loucher" sözünden aktardığı büyük bir ihtimal dahilindedir; zira halk dilinde 
bu çeşit a1.-tarmalar vardır; mesela ammi dilde "o, onu boş sözle kandırdı" 

derken"~ .ı.i!" ifadesi kulla:uıhr, _burada"~ "fiili ingilizce "to bluff" fü­

linde:ıi aktarılmıştır.9 Şairin bu sözü kullanışındaki görüş zaviyesi:ııi kuvvet­
lendiren yön, fransızcacia "loucher" kelimesinin fransız halk dilinde de "gıbta 
gözüyle bakmak" manasma kullanıhn.asıdır.10 

Şevki'nin bu kabilden kullandığı " ~ı , jl"-_,~1 'u ~):-ı ıı 'J~J ~ı 
ve ı!..l:; gibi sözleri. dalıa çok arkadaşı Dr. MahcUh Sabit hakkı;ı:ıda yazdığı 

mizahi "Al-MacUhiyyat" şiirleriJıde görühne1.-tedir. 

"Kırallarııı juhileleri bir gün, benimki ise halk arasında bir yıl devam eder" 

derken karşılığı "~ı ~ı " veya "~~.llı ~ı" olarak kabul edile;n (( J~J! ll 

kelimesi;n!. ve başka bir beytinde de: 

"Şevki tereleili bir zamanda Ali'niJl babası oldu" di_Yerek ammiyane tabirler 
kullanmıştır. 

?o ""'""' ...- % .... ,...}o .... 

8) "~ı ı.J" y lA! ı " te " _;,; /' maddesi ve"~.)..:;, J ~i_:_..._J ı " s. 125. 

9) Dr. Ahmed Isa: "pı " sayfa 39. 

10) Petit Larousse, 60 eme edition: LOUCHER: v.i. Avoir des yen.-..: louches. Populaire: 
Regarder avec envie. 
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Şairin uslUhup.da bunlardan başka nalıv-1 zorlamalar da görülmektedir. 
Bu,-rılar daha çok gayri mup.sarifleri sarfetmek şeklinde belirmiştir. Mesela: 

(( ./ l;... J C-tl) ~ 0 fo )) mısraında "o kadınlar, süslü muazzam.kar· 
~ . ::: - .. 

yolalaila kanapeler arasiJlda gururla yürüyorlar" derken burada (( I!J;I) ıı 

ve (( ./. 1.:-A )) kelimeleri kural itibariyle gayri munsarif olsa a·a şair bunları 

munsarif kılmıştır. 

Ahmed Şevki özellikle rakibieri tarafından bazan şalısi bazan da niilli 
ihtiraslarla kuvvetli tenkide uğrayan bii- şair olmuş, bir çok ithamlara maruz . 

kalmıştır. Mesela bazı liderleri taşıya;ı:ı. tre;ı:ı.i vasfede;ı:ı. (ı_}kAJI ~~J nşiir4J.de: 

"Eğer adamlar, o;ı:ı.u;ı:ı. dizgi;ı:ı.i;ı:ı.i tutmamış olsalardı o şalıla;ı:ı.acak, gururu;ı:ı.da;ı:ı. 

gü;neşe erişece1..-ti" diye;ı:ı. heyti;ı:ı.de lmlla;ı:ı.dığı"\)\:....1 " maddesi;ı:ı.i yanlış 

olarak istimal ettiği;ı:ı.i ileri sürmüşlerdir. Mü;ı:ı.ekkitlerce "ri " fiili, arab 

lugatleri;ı:ı.de ve arah istimalinde, şairi;ı:ı. bu heyitte kulla;ndığı "tutJJ!.ak" ma;ı:ı.a­
sı;ı:ı.a .gelmediği;nde;ı:ı. Im şekildeki isitimali doğru olmamıştır; zira mü;ı:ı.ekkit-

leri;ı:ı. iddiaları;nca bu sözün yalmz ((~ 4 .)y-.. )'IJ~I \':>\:.....In Kahe'de 

Al-Hacer-ul-Asvad'i · tutmak uslUhu;ı:ı.da tahsise;ı:ı. kulla;ı:ı.ıl;ınası gereke;ı:ı. bir 
özelliktc olduğu söyle~ştir.ıı 

(( f-"'1 ıı k~limesi;ı:ı.i;ı:ı. arapça lugat kay;nakları,nda "Al-Hacer-ul-Asvad" 

için özel kelime olarak kulla;ı:ı.ılması doğrudur. A;ı:ı.cak şu yö;ı:ı.ü;ı:ı. de u;nutulw.a­
ması gerekir ki lugat kitapları;nı;ı:ı. tümü, arapça maddelerin hepsi;ı:ı.i kapsayıcı 
mahiyette değillerdir. Baza;ı:ı. bir kelime bütü;ı:ı. lugat kay;ı:ı.akları;ı:ı.da;ı:ı. ara;ı:ı.ır, 

maddesi hulu;ı:ı.maz, so;ııra da iddiayı isbata yaraya;ı:ı. güve;ı:ı.ilir bir arap cümle­
sinde bunu;ı:ı. doğruluğuna rastlamr. Lugatler, arapça madd;eleri;ı:ı. tü;ınü;ı:ı.ü has­
reden kafi kay;ı:ı.ak değillerdir. Değerli çalışmalara rağmen onları;ı:ı. dışında kalan 
sözler vardır. Kalıire Ü;ı:ı.iversitesi emekli profesörleri;ı:ı.den Abbas Hasan'a 

göre 12 u ri n kelimesi;ı:ı.in Al-Hacer-ul-Asvad'e tahsise;ı:ı. kullanışı bulunı;nakla 

heraber bu özel muhassas ma;nayı uslUhta karine yaratmak suretiyle umumi­
yete çıkararak o;ı:ı.u mü;ı:ı.asih diğer bir husus~ da serpmek mecaz mürsel kahi-

ll) Prof. Abbas Hasan:. (( Jy J .~::1.\ )) sayfa 123. 

12) Prof. Abbas Hasan: (( Jy J ~\ ll sayfa 123. 
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li:ııde:ıı caizdir. Şu halde · Al-Hacer-ul-Asvad'e el sürmek demek olan özel 

« r' ll fiilini Ahmed Şevki, beytinde yarattığı « ı)l ...... ) » kari:ııesiyle tutmak 

manasma mecaz mürsel sıfatıyle doğru olarak kullanmıştır. 

Yine bazı münekkidler, bunda:ıı başka o;ııu;ıı muhtelif parçalarmdan çıka­

rıliı:ıı şu üç heyitte ".J.J~ jl ıı; ıc ~_,_:uıı ll ve cc c!-'~ ~ı ll tartılarmda kullandığı 
kelimelerin yanlış ölçüde olduğunu ileri sürmüşlerdir: 

o .J.Jo .,... .-; - l. J .J 
~ .J.J;ıı ı....A:::;.) c.A)==ıı ~ .. ~ /. . - -ı. -:S- -

~ıJ==ıı cJ < .. .;;"Li~ ı ) \ ')~ 

c}-_,·~~~-, ~c ~) ~ ~ ~jQ j~; c>~I~JI J) eS;:.~ 

yani:"- Çiçekler gibi hoş kokulu nazik ha:ııımlar ... 

- Ey Eha Nasır, toprağa selam, o;ııa güllerin damlasını akıtıyor. 

- Vadiye müjde, ilk baharın o:ııu:ıı bitkisi:ııi, yüksek ağaçlarm oı.ıiuzlannı 
salladığı gibi sallar ... " 

Onlara göre yukarıdaki beyitlerde görülen kafiyelerin bu kalıplarda cem'i 

teksirleri yoktur. Tedkik ;neticesi görülmüştür ki bunlar yalnız Al-Kamıis 

ul-l\luhit lugiti:ııi :ııazar-ı itibara almış olsalar gerek; çünkü orada « ''{ ~j ıı 
oJ.- ı. ?o.... o.Jo-

SÖZünün çoğul u yal:ııız (( ')~ j 1 ll ve (( J~ j ll şekilleri:ııde, " ~ .JJ" sözün~ 
çoğulu """~"J_,, ,.~ı)_, ve ,.~l)~i" şekillerinde ve"""[_>)~~, sözünün ço. 

ğulu ise yalnız "CJ~ ~ " olarak görülmebedir .U 'Oysa Alfiyyat Th:ıı Malik'in 
... o - ..s o ı. 

şerhi Al-Aşmıi:ni kitabında " J-ıJ" tartısmdaki bir sözün " JWı ve 

''J J -'. " • ">J 0 ~ v ,~ 0 ~," kli d ">J 
0 ~ " k Jim . "" J J " '.J-A-! ya:ııı C-' .) : C_, .) şe,- n e, rj ·e çsı .J~ j ve 

u" .)".;.J ll kelimesi de "v.) -'~~" şekli.nde çoğul yapılabileceği bir kurhldır. 1~ 

Görüyoruz ki Ahmed Şevki'ye _is;ııid edilen hatalar yersizdir. 

t 1 t •t v ~ 0 ~ ~ ~ 
13) (( ~~ U"'.J,..!Aıı ll lugiiti, (C ô J~ j ll maddesi, cilt/2 (( cl .) ll maddesi, cilt/ 

.. o~ 
1, n (( .) .JJ ll maddesi, ciltfl. 

H) ıj J.J~·~ı 1) cilt /4 soyfıı 163 v~ 167. 
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Kendisine isnad edilen diğer bir hata d? şudur: 

= "Be;n dostları kitaplarla değiştiren h irisiyi m, kitaptan başkasını kendime 

yeterli bulmadım" derken mu;nekkitlere gör~ 15 bu heytİn birinci mısraı;ndaki 

. ifadenin " c::~ ı ~C>-~~ -J ...\~ · ıY eti " şeklinde (c ~ ıı ıı~f-i 

cerrinin yalnız metrük isime girmesi icab etmektedir ve Şevki'nin kullandığı 

durumda bir hatadır. 

İddia edilen şekildeki kulla;uış aslında yaygın bir uslı1h istimalidir ve bu 
Şevki'nin kullandığı uslılbun yanlış olduğunu ishat etmez; zira Tac-ul~Arus 

lugati;ni;n (C J..lı n maddesinde şairi;u haklı kullanışim gösteren şu delil vrdır: . . . 

= "Abul Abbas derki eğer yüzüğü eriterek küpe yaparsan yüzüğü küpeye 
çevirdim ve küpeyi yüzük yaparsan küpeyi yüzük yaptım denir". 

Şevki, genellikle, kullandığı her sözi.i;u kati değerini bilerek ve doğru olarak 
kullanmıştır. Şairi bir müdekkik ve mü;nekkid sıfatıyle takdir edenlerden 
Profesör Abbas Hasan, onun hakkında bu hususta şu hükmü verir: "Şevki'nin 
şiirlerini okuduJn. Çoğunun önünde hayranlıkla lezzet ve haz duyarıik, hazı­
larının ö;nü;nde de şüphelenerek uzun uzun tedkikle durdum. Onun şiirlerinde 
.taslıihe muhtaç hiç bir şey bulamadım, ancak ;nadiren fasili lugatte yeri bulun­
mayan, teorik olarak gramer kitaplar.ında bulunan ve manaları tam olarak 
tesbit edilmemiş ve karşılıksız kalmış bazı kelimeler kullandığım gördüm" 

der. 

B. Şevki'nin şiirinde şekil · ve mevzu; . 

Ahmed Şevki, uzu;nlu kısalı olarak yazdığı 360 parça şiirde vezin ve kafi­
yeleri çok başarılı bir tarzda kullanahilmiş, şekil itihanyle bunun hatta beşte 

15) (C JJ...;, J ~:d\ ll Prof. Abbas Has~, sayfa 123 . 
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birini hile aynı halıirden söylememiştir. Kafiyeleri sa;natkarane ve melodi1..-tir. 
Şiiri;ı:ı.de ko;nu ile ahengi hirhiri;ı:ı.e tam olarak hağlayahilmiştir. Kuvvetli bir 
mevzuu aheı.ıldi bir dille tasvir ederek mana ve ahengi bir hi.itü;n haline soka­
hilmiştir. Şevki bu hususta özellikle şarkı şiirlerinde sonde~ece muvaffak ol­
muştur. Hatta şiirinin, sihirli etki yapan mükemmel bir musikide.n başka bir 
şey olmadığı iddiasında bulunanlar da vardır. Şevki, eski şairler gibi amud­
uş-şiiri muhafaza etmiş, fakat buna rağmen kendisine bir az da serbestlik ver­
mekten geri kalmamıştır. Arapçada amud-uş-şiir denildiği zaman şiirin ter­
kiplerinde ve söylen.iş tarZlJlda özel bir şekil mevcut demek olduğu gihi şiirin 

musikisi temiz v~ orada· sÖylendiği çağın kültür ve felsefesi hakıiDJ;ndap. da 
düğümler hulu;ı:ı.muyor demektir. Bu yönden cümlelerini kurarke;n ve vezni 
kullanırken şiirin şeklini muhafaza etmiş ve mi.inasih olmayan bir hahir veya 
1.-ulağa hoş gelmeyen bir kafiye seçmemiştir. Y al;ııız bununla kalmamış, eskiye 
izafetle "al-muvasşalıat, al-murahh~at ve al-muhammasat" tarz vezinleri, 
az-zacal, milli şarkılar, izci şarkıları, çocuk ma;nzumeleri, temsiller ve diğer 
çeşitli mevzuları i.istüıi bir başarı ile ve bu giiJıkü cari hayata uygun olarak 
kullanmıştır. Ayr~ca şiirin musiki ahengixıi, şarkı hestelerini veyalıut konunun 
icabı;na göre ayarlanabilmesi için bazan zihaf ve ilel ·gilıi kaidelerden de sıyrıl­
mıştır. Şevki gerek temsillerinde gerekse diğer eserlerinde şiix vezinlerini şeklen 
uzun muhaverelere tabi tutabilmiştir. Temsili şiirlerini, lirik şiir ı:ı:tusikisiyle 
canlandırırken lirik şiir vezinleri;nden muayyen bir bahis veya özel bir grıip 
vezin seçmeıxrlşi:ir. Bilakis tenisillerinde yerine göre halıirden balıire atlamış, 
mesela bir yerde ar-rama! ile başlamış, bir az sonra al-kamil'e dalıa sonra al­
vafir'e, as-sari'a, ar-racaz'a, at-tavil'e, al-basit'e, al-mutekarib'e veya al-mute-. , 
darik gibi bahirle~e, sanat ve zevkin hükmüne göre geçmiştir.16 Böylece mu­
havere ve cidal uzadığı zama;n na,Uınepi;ıı gere1.-tirdiği;ı:ı.e gö~e temsili durumu 
göz önünde tutarak vezi;ı:ı. ve kafiyeleri değiştirmiştir. 

Müessir hikaye ve sihirli temsillerinde aralı şairlerine üstünlük gösterdiği 
yönler, dilinin kolaylık ve sağlamlığı, belagatı;ııı;ıı kuvvetli uslfıb~, manalarllllll 
inceliği, muhavereleri;ııin üstünlüğü, temsildeki perdelerinin iyi bö.lünmesi ve 
şahısların dikkatle seçilmesidir. O, Kleopatra, .Kambiz, :'ili Bey Al-Kah k ve 
Mecnun Leyla gibi eserleriyle temsili·arah şiirinin yaratılmasında tam bir 
başarı temin etmiş ve aralı dünyasının eskidenberi yoksun kaldıgı bir sanatı 
arah edebiyatma kazandırmıştır. Kendi zama;nı;ııa kadar kasasi, temsili şiir 
aralı edebiyatında bir ;nüve halinde bulunmaktan fazla öteye gidememişti; 
zira klasik ar ab edebiyatının kara1.-ıeri, h u konuyu işlemeye pek müsait değildi. 
Öte taraftan araplar, irticali söz söylemeye alışmış insanlardır. Bu nevi şiirler 

- •rı o - ol J . - -o-
16) Dr. Şevki Do.yf: " ~..ı.~ _,-.a-"-'1 J"~L..;;, <J ..)~" sityfo. 190. 

, - , - ,.. 
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tahlili işlemlerin yapılmasını ve sözlerin uzun tasvirleriniicab ettirir. Araplar, 
icaza alışkın insanlardır. Maddi ve manevi şartlar, klasik şiirde hakim olan 
edebi zevk bu konuyu batı edebiyatının kasasi, teJD.Sill şiirden anladığımanada 
işlemel-ten alıkoymuştur. Bu arada kasasi şiirin en zengin kaynağını teşkil 
eden efsaneden dini sebeplerle malırum oluşları da bu türii):ı. ihmal edilmesinin 
seheplerindendir. 

İşte Ahmed Şevki, aralı edebiyatının beklediği bu mühim türü hüt~ 
parlakhğıyle edchiyata muvaffakiyetic sokmuştur. lşlediği diğer şiirleri ise 
mizahi şiirler, şarkılar, milli şarWar, hikaye ve hikinet şiirleri; özel hayatma 
ait şiirler ve islam büyüklerine atfen yazılan tarihi şiirlerden ibarettir. 

C. Şevki'nin belagntı: 

Zamanımızın münekkitleri, 19 ncu yüzyılda ve 20 nci yüzyılın başlarında 
edebi eserler üzerinde yapılan tenkitlerin ekserisi.ıri.n daha ziyade nahiv, sarf, 
aruz ve helagat hakımından olduğunu söylerler. Bu çağda yaşamış olan Şevki, 
m~ekkidlerin bu özelliklerini nazar itihara alarak kendisini bu yönden yetiş· 
tirmeye büyük önem vermiştir. Kendisine bu çabasında başlıca kaynak Hü-

seyin Al· Marsafi'nin" J~~-.) -tı•ı J ~~j:(ı " adındaki edebi eseri olmuş, 
- -

ayrıca hocası Sami Al-Barı1di'yi bu hususta rehber edinmiştir. 

l892lerde Avrupa'dan fransız edebiyatı etkisiyle öğrenimden dönJilüştür. 

Bir müddet sonra 1898 de "ü\~~::fl" divanının birinci cildini çıkarmış· 

tır. Bu divan.ın ön sözünde şiirin bir h ütün olarak :ne gibi özelliklere salıib olması 
icab ettiği ~akkındaki sözleri eski mü:nekkidler tarafından büyük lıücumlara 
maruz kalmasına sehııp olmuştur. Al-Muvaylihi, onun şiirinde bulduğu .bir kaç 
söz ya:nlışlığma dayıınarak "Misbah·uş·Şark" gazetesinde aleyhinde hir ten· 
kid yazmıŞtır. Öte taraftan şairi:n "Azrp.·ul·Hind" adlı hikayesinden bir kıs· 
mını "Al·Bey~n" dergisinde yayınlaması üzerine İbrahim Al· Yazıci de "şiirde 
hirü:~ci olan bir kimse nasıl olur da nesirde sonuncu olm~ yı kabul eder?" diye· 
rek ve şairin bu hikayede kullandığı bazı sözleri ele alarak "insana ancak lisan, 
sarf, :nahiv ve beyan bilgilerini tamamladıhan sonra edih denilehilir17 şek.l.inde 

tarizde bulunmuştur. 

Oysa Şevki, İınru·ul-Kays'tan beri ma;uası dillerde. ·dolaşmaktan halka 
artık bı.kk:ı;ıılık getiren örneklerin değiştirilmesi zamanının çol-tan geldiğini 
anlatmak istiyordu. Fakat eskilerin zilıniyeti, bu husus u kapsamaktan acizdi. 
Şiirde kuru beyan üzerinde duruyorlardı, fakat Şevki de be);an üzerinde duru· 

17) (( <J y!. )) .Al-Aınir Şakilı .>\r~lan, sayfn 54-. 
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yordu. Manaya büyük önem atıfla değerli rolünü takdir ediyordu, fakat beya· 
)llJl ifade vesilesi olan lafızın ise uslUl}ta baş rolü oynadığma kani idi ve ede­
biyatta bu hususta mevcut ve birhirip.e tezat iki akımın iki.n.cisine uymuştu ki 
burada A) Söz, manadan daha değerlidir; zira manalar herkeste bulunur. 
esas hüner, sözün yerinde kullanılmasındadır18• 

B) Sanat eseri manada değillafızdadır19• 

C) Mana kendi kendini tecsim ettiremez, lafız üstünlüğü zaruridir ... 

Böylece lafız çeşitleri, manaların türlü ebatlarıw tahdit eder. Bize mana· 

)llJl kuvvetli veya zayıf olduğunu gösteren yegane barometre, lafızı her bakım· 
dan ölçülü: olarak iyi kullanahilme~ir. Şayet tesir veya teessür yahıız manaya 
mwıhasır kalmış olsaydı aynı manayı ifade eden çeşitli edebi uslıipların in· 
sanlar üzerindeki kademeli etkisi görünmezdi. Mesela: Abdullah ibn Al-Mutaz 
şarah hak.kında · yazdığı ve sakileri vasfeden bir parçada: 

= "Nedimler arasında sakiler, sanki satırlar arasında ayakta duran elifler gibi" 

dlyen ifadesini "1.~ ~Cl:JI '~ '(.);.iz A.~ 'öC{_ll :o(J l'' diye anlat· 
, ·. , , 

mak istemiş olsaydı dixıleyenenin ruhuna beyicle işlediği güzellik ve tatWık 

zevkini asla iletemezdi. 

İşte Ahmed Şevki, bu hakikatiara uyarak içinde coşuh taşan derin_mana· 
ların ifadesi için kullandığı fasih l~ları ve l:ieliğ uslıibları büyük itina ve 
başarıyla seçmiş, her sözü layık olduğıı yere oturtm.ak suretiyle uslıibta helagat 
sağlamıştır. Kelimeleri bulup seçmesinde;ıı ve onları cümlede iyi kullanmasın­
dan dolayı onu zama)ll)lln Al-Buhturisi veya Ahu Nuvası diye vasıflandır· 
~~ . . 

Ahmed Şevki'de keP.disini diğer şairlere üstünlolan çok geniş bir hayaİ 
kuvveti vardır. Belagatta bu özelliği sayesinde tasvirlerini ;mücessem bir hale 
koymayı, konunun unsurlarl)ll bir arada ahenklendirerek şiirinin bünye ve 
umumi heyetini mükemmel bir şekilde ter~ etmeyi tam olarak başarmış ve 

. sözünü adeta güzel bir tablo haline getirmeyi becermiştir. ~esela çölde;ıı ts­
kenderiye'ye Al-Mamıira sarayı sahillerine kadar· uzanan hurma ağaçlıklarını 
tasvir ederken diyorki: 

}.',• '•ı'ı 18) (( o ~ D : Ibn Rıışik, cilt/1 snyfıı.l26, 1963 Mısır baskısı. 

J _, 'o } ··ı 
19) (( o ~ )) Ibn Ra.şik, cilt/1 sayfa 127, 1963 Mıur baskısı. 
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"Kum.luklarda yetişeJJ., büyüyüp Imm yığı;nları sayesi;nde hayat bulaJJ. bu mce 

~ek ağaçlar f dalg~ann ark;ısınÇ.aJJ. görüneJJ._ geınin.iJJ. direği veya dikili 
taş veyahut ta de;niz fe:neri gibi bir hal arzetmektedirki f gü;ndüzÜJl gü;neş 
parladığı zamaJJ. ve batarken tabiatın kırmızı alev re:n.:,criAe bürü;ndüğü vakit / 
gü;neşi;n · ışınları açık gök yüzü;nde;n veya bulutlar arasında;n· sızarak bu;nları,n 
üzeri;ne aksettiği an j bu hurm~ ağaçları, sa~ sarayı;n avlusu;nu;n bir. sahasında 
elpe;nçe diva;n dura;n· f başı da altı;n işlemeler üzeri;ne akik. ta;neleri dizili ola;n 
kolye ile bağla;nmış f ve göksü;ne merca;n kolyeleri takmış ve srr;ı:nalı kordo;n~ 
giyerek süsle;nmiş j- tepeden tır;nağa kaP:ar uza;na;n bir tül giyerek/ Firavu;nu 
bekliye;n bir maiyyet ha;nımı gibidir/ Hur;nıa ağacı bu ;mudur? O, biıhçeleri;n 

·kıralı, tarla!~ e:ınir~, çiftlikleri;n _geli;ni/fakiri;n yemeği, ze;ngim;n tatlısı, yolcu 
. ve· garibi;n zahiresidi.r." 

~med Şevki, Şiiri;ni;n. bu parçasında içte;n gele;n ;nıusikisi;ni;n görü;nmeye;n 
cepheleri;ni; ge;niş ve mücesse;ı:n hayallerim · seçtiği ahenkli kelimeler le ve bu 
sözleri layık olduğu yerlere uygu;n bir şekilde oturtmak suretiyle manalaı:ı 
ak~ettirmiştir. ' Burada kulla;ndığı kelimeler arasında fesaha ı- bakııw;nda;n 1..-u­
lağa hoş gelmeyen lafızlar, ma;nalar arası;nda irtibatsızlık ve dili zorlamalar 
gibi hususlar bulu;n;ınamaktadır. Kelimeler tam bir te;nasüh, uygu;nluk ve 

kay;naşma hali)ldedi.r. Beya;n bakılll;l;nda;n ise parçada ( ı!..lLJ1 ,. .(, .)(..., = 
. , ~ 

gemi direği) gibi bir çok. hayaller, ( 'rj-" . [::o-L_.., j '(J ~~ "_;_; 'D="' J 
, .. 
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; . ~ 4Y_;; _roatJı - sarayuı. önünde Firavunu hekliyen bir maiyet hanımı) 

gibi istiare!cr ve hedi hakımından (~...iJJ ~1 = tepeden tımağına ka­

dar) gibi tezatlar kullanmış, parçayı her bakımdan güzel işleyerek adeta 
canlı bir tablo haline koymuştur. 

Şevki'nin geniş kültürü, yaptığı seyahatlar ve yaşadığı müreffeh hayat, 
. ~ ~ ~ 

onun hayalinin çok kuvvetli olmasının baş amillerindendir. ( •. ı._.~ L.:._,.. 

:;~)Jı = Tahiat görüntüleri) başlıklı bir şiirinde: 

;>Ck!j C::;.j ";;T~:" ~- ._:;:11_, 

(( ;>(j~·i ~ J:,ç. "ü~:. ~ J:"tit:s' . 

="Bazan küçük göle uğradığın zaman onu ve civarındaki bitkiyi adeta 
çerçevelenmiş parlayan güzel bir ayna gibi görürsün 1 ad~ta çalgı tellerinin 
üzerin~en geçen parmak uçları gibi dalgasını.ıi ve şıkırtısının tatlı akınıısı 

Yardır" derken küçük nehir demek olan { ~ .L.:..:rı ) ile bitki demek olan 

c~:~~!) yu ;ne kadar güzel bir tehayyüll;~tasvir etmiştir. 

Yine hu- kahilden olmak üzere Ahullıavl (Sfenks) hakkında söylediği bir 

parçada: 
J ,, .J o ~ , -

oi_;J ~ _rA ..ı.ll ~,.] )) 

~~~11 ~~ :-~.~~ 

= "Pünya onun toprağında, civarında çocuk olarak, geceler de göküsleri ta­
mamen teşekkül etmiş genç kızlar gibi oynadılar 1 Mukadderat avcıları, onun 
gözlerini '!tontrol için ve pençelerini de yırtmak için taktılar" diyen heyit-

. le; inde ne kadar derin hayaller bulunmaktadır. . 

Mısır'ın işgal altmda geçirdiği il-ıisadi bulıran esnasında yazdığı ( '.o:.'SC~fl 
= Pahalılık) başlıklı şiirinde: 

oı.o -oJ ::: c. 

~ ~ı-;.. r, r-~iı,. ı.:.,_L..., ~, 

Q Ci) .J ~ ~~~~~ ı_,~:ı:... (fj 

,~,~,~~-;..ı-: · -~··i,~ ,~<'i• .~ ~ 
•• \...! ~ j~ .;-:::_~ ı.)-' <.r" -' 

. f.JC~ ~~~ı ~~I'J ,~ l!.f;C:.:> 

:..ıt~ ~~ı ~&ı . 'Js~i ·;..i 
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="Ey Tanrım! Mısır'da acıktılar 1.-u.llan:n, o:nlara Nil mi yoksa sağı:n ını gon­
derdin ?! f medet liitfundan Allahım! orada hayat vesilelerUıi hem de insan­
ların kaderlerUrl ellerine alan tuccarlan iyiliğe hidayet et f Yetimin .malını 

yiye:nlere ceza var da, fakiri yiye:nlere yok mu hiç bir ceza?! f derken de aynı 
muvaffakiyen gösterdiğini görüyoruz. 

Ahmed Şevki'nin biri süxgün öncesi diğeri de sürgün so;nrası yazdığı şiir 
olmak üzere eserleri, iki ayrı merhaleye ayrılır. Hele hu.ikinci merhalede yaz­
dı.klarUıda kendisinin düşünce hakımından daha da olgunlaşnp.ş olduğu kul­
laxıdığı saxıatlarda daha mütekamil bir seviyeye eriştiği göriüür. Burada teş­
hilı, istiare, kixıaye, tezyil, ihtiras, itxıah velhasıl maa;ni, beyan ve hedi bil­
gilerine ait diğer sıfatları üstüxı bir kahiliyede açık ve kolay olarak kullana­
hilmiş, zip,cirleme, kuvvetli teşhihleri ile modern arah şiirinin en güzel örnek­
lerUrl vermiştir . 

. İstiklai mücadelesinde Türk-Yuxıan savaşını Tüxklerdep, yana vasfeder­
ken bu helagl sanat yÖ:nlerUıi belirterek konuyu çok güzel işlemiştir: · 

~~~-,Q::.aı\;;e; ~~p,_~ 

~j'~)~C~::~I~ .. , 

:_~j ,~; ,~ .. J::l · ~)J'.) 
~ .)·t "~C.> J~ı '.,.ı;, ~0tY 

-:_;):. Jt.ıı ~ ,J J J ;:.ı'_;J 

·;;,t~ ~C.a:~'~ ·~.) __,~Ji ot:s-­
, J.:y(..., ,r.:ı( J):~ ~,! ..u()t:s--

4-.A)\..]; J~ <J (:C:.:~ı:: 0tS 

1$ ... :: -:: .:.... .., ........ o :: ~ .... 

c.>J~ c.>.) )1 0lS .Jti ~JJI 0lS 

~;ıı _<İ;~ ::0tr ~l; ~;ıı ::<JiS' 

="Biz sanki diz çöküp bekleyen arslanlarız, onlar ise ova;n.ın ta öbür ucunda 
ve 1.-urttaxı şaşkına döxımüş bir sürüdür f Karanlık, sa:n]ü yıldızlara yüksehxı 
hirdeniz, askeri kıtalar da, sanki çalkaxıaıı bu denizin dalgaları f Bağırı:nıA 
karanlığında ölümler, saxıki kapalı vicdaxıdaıı taşan gamlerdir / 'Atların kiş­

nemeleri, sanki hem kara haberi veriyor, hem de müjdeyi, o:nlan harp sahasın­
da ağlarkexı güler gö.rüxsün f Sanki harp bir ateş, sanki ölüm bir ziyafet, sanki 
ateşin arkasında bir misafirperver, Hatim var /Sanki savaş bir ateş, sanki sa­
vaş evlatlan, bu ateşe dokunmakta zoru:nluk duya:n bir kelehe1.-tir" diyor. 
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De;niz fenerini vasfeden bir 'şürinden örnek olarak alınan şu beyitlerde ~e 
teşbih, cinas ve tezatlar da kullandığı sanatlad a ne kadar büyük bir başarı 
göstermiştir. 

ı::-~:·1(; ( / .... -A ·sA 
.- -~·- .- .,, . " 
'-:-' y _J~ <J o 

ç..~: .. -'~Ö21ı _c~ 
c;~ J . -$.~-~ _e­
L:~-~ ~ -~C..~ C. 

4~' ~c~ k... 

J'_..) -ı _0~-~~..U(( 

~ --J~ .)J::J ~ 12::,:. -J 

) -~ ;J _i~:-lts' J 
. ..1G.:. o ... 4~ -J 
J ı..r 
s- - :; 

= "Dc;niz fene.ri, yıldızlara yaklaşıncaya kadar yükseldi ... aceba onlara d ol-undu 
da mı yanıp aleviendi ?! 1 Denizlerde onu, gözetici bir ye.r olarak bir bekçi gibi 
vazife görmekle görevlendirdiler 1 O, ışığıyle karanlığın levhasına hoş geldiniz 
iltifatını çizer 1 Havanın elinde bir yanıp bir sönen lamha gibi o, hemen gel­
diği gibi giden bir lemha-i hayaldir 1 diyor. 

Şevki'nin şürinde ~lada' yani şüre giriş güzelliklerine gelince onun bu 
alanda da sanatı, büyük_ değer taşır. Mesela bindiği gemi, kendisini İstanbul 
Boğazına getirirken tabiatın o muazzam güzelliklerine hayran olan şair,.hoğazı 

vasfetmiş ve yazdığı güzel şürine şu güzel girişle başlamıştır: 

! Y ~ ~ 0C:...:;JI ~-~-J~ 

~-~, } 1!-l..:ü:lı c~:; ~~J~ 

="Bizi hangi güzel balıçelere uğrayarak götürüyorsun? ve hangilerinde 
demi.rleyeceksin ?! f Yavaş yavaş yüz ey vefakar ge;mi! bu yerle.re hizi getirdin, . 
artık sen serbestsin 1 diyor. . 

l\Iemleketi işgal eden İngilizlerle müzake.relerde bulunmak üz.er~ Londra' 
ya miiteveccihen hareket eden Mısır Başvekili, lideri ve edibi Saad Zaglul.Pa­
şanın. Kahire istasyo:iı.®da göksüne yediği bir 1.-urşundan kurtulmasını teh­
rikle yazdığı şiiri şöyle başlıyor: 

c?c;s--~ ~Jı-~-!·n · ~J-.:ı J 

~tL $.wı _J ~~ J 

c?~~ -s;w J t..:~ 

4'....J".ç; ~,_j -~ J 
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="Geminin kaptanı kurtuldu ve nekahet devrine girdi, yolcuları müjdeler 
yaydılar 1 Gemi göksünü kaldırarak Tanrıya şükretti ve içindekiler de de:iıizde 
tekbirler getirdiler f demiş ve en sonunda da bu acı yaradan kurtulamadan 
giden "kaptan"a yazdığı mersiyeyi de şöyle başlamıştır: 

= "Güneşi teşyi ettiler ve parlaklığından mahrum kaldılar. ·Doğu onun 
. J - ' -

üzerine eğildi ve ağladı" der. Burada (~~ll =gü;ııeş) ve( J?l= doğu) 
sözlerinin ifade ettiği tevriyeler, beytin diğer yönlerdeki inceliklerine katıldığı 
takdirde bu girişin lle kadar ince olduğu gözden kaçmamaktadıİ . 

. Balkan Harbi esnasında yurdu Trahulusulgarb'in İtalyanlar tarafından 
işgal edilmesi üzerin.e ayaklanan ve düşmanları tarafından esir alınarak uçak· 
tan atılmak suretiyle Şehit edile:u ve tedhiş yaratmak gayesiyle de haça geri· 
lerek teşhir edilen mücahid Ömer-ul-Muhtar'a yazdığı mersiyeyi şöyle açıyor: 

= "Sabah akşam vadimizin kinini kamçılayan bir sap.cak gibi senin cesedinin 
kalıntılarını kumiara diktiler f Yazıklar olsun onlara! yarının k~şağma kip. 
telkin eden kandan. fener diktiler 1 demektedir. 

İstiklal savaşı kahramanı Mustafa Kemal'in Yunanlılara karşı kazandığı 
tarihi zafer hakkında söylediği şiire şu beyitle başlamıştır: 

~~:,01 ·~J(>. ·::." 4 !.}~~~ - --

;;~ ·r:.r: _2J·ıı_J "f J:;~i J ~~ 
-~JC>C 

= "Allahuekher! fetihte ne kadar çok hay:rete mucih sırlar var, ey Türk Halid'i, 
Arah Halid'inin arnellerini ilıya et" demiştir. 

Belagatın en büyük esaslarından biri olan Vuzuh'ta Şevki'nin şiirinde 
yaygıp.dır. Nefsinde türlü manalarla karışan fikirleri ve bu karışma dolayı· 
sıyle manaya mühh.emlik veren yönleri birbi,rinden eleyip ayırmak suretiyle 
bunları açık· olarak ortaya koyahilmiştir. Şairin bütü;ıı şiirlerindeki manalar 

ve manaların vuzuhu, sanaonda dikkate aldığı esas noJ...-talardan biri olmuştur. 

"~::,Jet) :.:;~,J J..L~~' 

J .J "üJü $.~1 ~; ~li-.> 
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= "Ahlak, yüksek ululuk ve şerefe başlık sayılıQı bir safhadır 1 İnsana ka1hinin 
atışları, hayatı;n: !ıQıcak dakika ve saniyelerden ibaret olduğunu haber veri!" 1 
derken sözleri söylediği mersiye konusuna :ne kadar uyguiı. seçilmiştir. Bunlar 
vazılı ve manalıdır. Bu vuzuh ve kolaylık, Şevki'nin bütün şiirlerinde görül­
mektedir. 

. Bununla ber~er onun ifade ettiği manalarda nadiren açıklıktıQı uzak ol; 
duğu da göriilm.üştfu. Bunun sebebi, ken<fuıe has kelimeler kullanmasıdır. 
Bunlar açıklığa· kavuşunca şiiri;ıide anlaşılmaz hiç bir yönü kalmaz. Şiirlerindeki 
mana kapa:oıklığının sebebini, şairin içinde saklamak istediği bazı hissiyatı.nı 

açığa vur;nıamak için mübhem ; kelimeler seçmesinde buluruz. Münekkit,. şair 
ve ediplerden bir~sinin ona hücumda bulunması ihtimali de bumana kapan.ıklı·. 

ğının arkasmda gizlidir. Şevki bu türlü hücumların .tesirinde kalarak kendi 
özelliklerinden fedakarlıkta bUlunmak yoluna ·hiç bir ziı.mıQı sapmaİn:ıştır. 
Mesela m~na kapanıklığına bir örnek olan ve işgalden önceki Mısır'ı vasfeden 
bir şiirinde şöyle diyordu: 

__L;. ü $- '-""' <L-L:> . ..AJ . 
"'t' - • - ı- .. , ., __ ·- .. J,... __ ·p 

-- . - u 

= "Ey gÖnülü.ı:i., hinımetl~rin ve sanatların salıibi, ağır ve yavaş yüiU f Zira 
Ali'ye ektiğini biçnı~ye .. engel olan zaman, sana da vefa ve meveddet göster­

meyece1..-t:i.r". Burada ikinCi beytin anlaşıl;nıası kolay görünmeyen tarihi bir 
iş'a:İete bağlıdır. O da Mehmet-Ali Paşa en şaşaalı, kuzyetli devrinde iken bir 
zamanlar ona. karşı k~yarı Avrupa d~vletleri, Hidivi !smail'~ s~vgi beslemek 
için haı:ekette bulunmanıışla:dır demektedir.' 

Bazarı bu mana kap~ğı hay!J.Iperest oluŞundan da ileri gelme1."1:edir, 
mesela: 

= "Nefis, ölüme karşı mücadele demehir, ancak şu kadar varki o, dünyaya 
ve dünya meşgalelerine kapısmdan girmiştir" diye muğlak olarak söylediğj 
bu manayı Al-:rt1utenebbi şqylece açık olarak ifa'de . eder: 

= "Dünyaya gelme1.."1:e bizi geçenler olmuştur. Şayet hallo yaşanıış olsa idi 
orada biz gelip gitmehen yasaklanırdık" deiniştir. 
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Yukarıda Şevki'nin şiir sanatını yaratan amilleri, fesahatını, yani kelime 
doğruluğu ve güzelli.klerini, zorı.uıluklarını ve belagattaki hayal kuvvetini, 
uslıih ve manalarındaki vuzuhu ve bu arada şüre güzel girişlerini izah ettik. 
Şimdi de genellikle hangi konuları işlediğipi ve bwılardaki muvaffakiyet 
derecesini gösterelim. ŞevJd, medhiye, mersiye, gazel, falıriye, hamriyat, vasf, 
din, .siyaset, ictimaiyyat, tiyatro, şarkı şiirleri, çocuk şiirleri ve latife şiirleri 
gibi türlü nevi ve konularda şiirler yazmıştır. 

Şevkl, şiir gayelerinde ve sanatta yenilikler yapmak zihniyetiyle Avru­
pa'dan yurduna dön;ınüş, fakat münekkidlerin sert hücumları karşısmda 
açmak istediği temsili şiir kapılarını bizzat kendi eliyle kapatarak nimetini 
gördüğü sarayın bülhülü olmakla yetinmiş; Hidivi İsmail'e, Hidivi Tevfik'e, 
Hidivi Ahbas'a, sonra da Emir Hüseyin Kamil'e, Kıral Fu31d'a, daha önce 
Sultan Ahdulhamid ve Sultan Reşad'a ve ediplerden Mustada Kamil, Mu­
hainmed Ferid ve Saad Zaglul gibi büyüklere medhiyeler yazmaya devam 
etmiştir. 

Birinci Dünya Savaşından önce özellikle Hidivi Ahhas'ı medih ve alayını 
vasfederken adeta Al-Buhturi'nin Ahbasi Sarayına karşı olan tutumunu mana 
ve uslupça taklid etmiştir. Gençliğinde bütün şiir kabiliyetini dar konulara 
tüketmiş ise de bu husus, sürgün sonrası şiirlerinde t~amiyle değişmiştir. 

· Medhiyelerinin değerine gelince Şevki bu sahada güzel şiirler yazmıştır. 
Fak~t gaye itibariyle şiirin bu neVine pek meyyıil olmadığını kendisi şöylece 
anlatır: "Şairler, mecDıiye yazarak şiiri barmacak bir sanat derecesme düşür­
n:ıeyi kabul ede;ınezler. Al-Mutenehhi'nin gençlik zirvesinde iken onda dokuzu 
memduhlara ve ancak biri halka dönük hikmet ve vasıf üzerinde iki yüz say­
falık kadar 20 şiir yazarak ölmesi, şiire ve arab mill!!tine zararlı değil miydi? 
Bu mütalıiam karşısmda okuyuculardan biri hana ;muhtemelen 9öyle bir soru 
soİabilir: "Ne oluyorsw;ı? başkasının yaptığını iste!lJ.ediğin hususu kendin 
yapmıyor ;musun? Buna cevabım. şudur: Evet yaptım. ve yazdım, fakat bugün 
bildiğim hakikatl~ı o zaman hiln:ıiyordum" ı ı demiştir. 

Şevki, daha çok siyaset, ictiıiıaiyyat ve tarih sahalarmdaki medhiye~ 
lerinde başarılı olmuştur. 

, • ,,. • " - o J ~ ... " _, 

_o_~':JJ I_<J -~~) I.J.J..>- 1 lıı 

S~&oc.:-_l -Jr "N J~ı 
20) El-Mütenebbi'nin uzunlu lasalı yaz!lığı şiirlerin sayısı 280 kaside, Şevki'ninkiise 360 tır. 

21) Dr. Şevki .Dayf: u ~..ıJ-1 .ra.All fl.;, j.J~ 1) sayfa 87. 
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"Ismail'hı kapısında doğduğum halde evlatlanp.a hiyanet eder niiyim? 1 
Mülk sizindir ey !smail ailesi! aileniz hala Mısır'ı korumaktadır 1 

Türkiye'de uzu;ıı yıllar kalıp Mısır tahtını;ıı evlatlarının gaynsına i;ııtikal 
ettikten so~a kıral Fuad zama;ııı;ııda Mısır'a dönen ve oğlu Hidivi Abbas 
za~a;ııı;ııdaki resmi ve gayriresmi ilgiyi görmeyen "Umm-ul-Mus}ı.sini;ıı"e içten 
coşan samimiyetiyle şair Şevki şu mı:dhiyeyi yazmıştır, örnek olarak şu heyit· 
leri veriyoruz: 

~~~~'J;Ilı'~~c~:>-· ı:r: 

~~wı ~;;. .J ~d:ı~ıı ~~ 

(( .<J:.;~Gı ~J..:""~·ı ~J ~~.) ~t 

~~ı ..:.ı ~.a:~ ")lG c D 
~ 

o ..- ,,... -:;_ ~J o- o~..---.. - - . -~ s •• - ~ 
~-...., ı.s----

"Ey haııımefendilerin en yüce makamlısına h ir örnek olan ve cihan haı;umlarının 
olgun u 1 Tanrı'nın indinden ve en sağlam yerden hakikatı inen güzel ha~n! · 1 
Nefsin senin millke sahip olmuştur, hatta onun gürültüsünden ve mülk sahip· 

lerinin gam ve kederleri;ıiden gına gelmiştir 1 Gel! kuşluk zamanında göze hoŞ 
görünen güneş gibi,- gel! gurUh üzere seyxedenlere tatlı gelen güneş gibi 1 der. 

Şair gazel konusunda da şiir yazmış, ve bu konudaki şiirlerini iki tarzda 
işlemiştir. Birincisinde gazeli, eski adet icabı konuya girmekte bir başlangıç 
olarak kullanmış, ikinci devirde yani sürgün sonrası yazdıklarında ise gön· 
lündeki samimi d~yuşları yansıtmak için bu: hasanıağa ihtiyaç görmeden bu 
konuyu müstek.il olarak işlemiştir. O, hirmci tarz yazdıklanp.da esk,ileri taklid 
etmişse de mutedildi. Bilindiği gibi eskilerce sevgili, ürkek bir ceylan, 
yuvarlak ay yilzlü, gece karanlığı gibi siyah saçlı, beyaz mci dişli, zayıf mce 
belli, hafif küçük karinlı, sürmeli büyük gözlü, sağırılı ve silıirli mahmur 
bakışlı . gibi sıfatlarla muttasıfken aşık, zayıf bünyeli, göz kapakları uykusuz­
luktan yorulmuş, sürekli olarak düşünceli, sevgilisini görmeye can atan, onun. 
hayalinde yaşamaya imrenen, rakipleri onu gözetleyen,fitneciler de onu daima 
jurnal eden, ayxılık ateşiyle yanıp kavrula;n, kendisinden yüz çeviriimiş olma­
. sm dan şi.kayetçi, sevgisi uğrunda kurhan olmayı göze alan gibi vasıfla.i:la mut­

. tasıf bir kims.e idi. Şevki gazelinde usliıh hakımından genellikle bu gibi eski 
vasıfları kullanmaktan oldukça kaçınmıştır. Ye;ıı.i çağ tesiri altında Hidivi 
Tevfik'e Avrupa'dan öğrenimine devam ederken yazıp gönderdiği bir medlı1-
yeye şu tarzda bir gazel matlaile giriş yapmıştır. 
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"'~dı . ;~~~:..! Jl~~~ J 

"'~c~ ... -~·, ~~~ -~ "ü ~"'.:s 

="Güzeli çok dilhersin diye aldattılar, sitayiş güzelleri aldatır 1 O güzelin 
aşkında .isimler çoğalınca aceba· adunı mı unuttu? 1 Beni gÖrünce sanki be­
nimle hiç bir ilgisi olmayan lcimse gihi yolumaan sapıyor 1 Netice itibariyle 
bir bakış, ~ir tebessüm., bir selam, sonra kelam, daha sonra vaad ve ~inde 
de buluşma işi hallediyor 1 Fakat saray protokolu icabı böyle açık bir gazelin 
resmi gazetede yaymla~aması için gazetenin mesulü Aş-Şayh .Ahd~erim 
Sebnan'a talimat veril.miştir. ?ı'hsır'a döndüğü zaman bundan iliret alan Şevlci, 
batı taklidini bırakarak sarayın duyusuna aykırı olmayan gazel usulüne dön· 
müştür. Saray· kafesinden kurtuİdukt?.;a sonra da gazelinde manevi balomı 
artırmıştır. Sevgiyi, azahı, bahtıyarlığı, sevgillsmin nazlılığını, sitem ve hicran 
gibi hususları belirterek, tatlı, safi, vazılı lafızlar, hice vasıflar, yüksek hayilli 
nıanalar, kız, kadın ve erkeklerin haysiyetlerini muhafazayil sadık kaimak 

suretiyle bu hususu işlem4tir. İşte bu ikinci devirde yazdığı bir gazelde: 

_!lı~~ .0:: -,-sl>o ~·ı .$~~c. 
s~.:ı~-~~I.S-~ 04J:s-.ıııJ - ·-

J ;ı~'j ~ J}, '.s ;ı\~JI-ö~G:- 4» - - -
!.S~:~ ı J~ !ll~~ ı.S ;)',. JJIJ 2.t::. 

"'* ; • -

ö~~~.J. J_ ~ıı-J:ç 0~; .. ·.t4J'j 
::: - - . . . . 
..-JJJ -JJJ~ o_'/""· 
L~J~~J L~~J J_l ~ 

="Ey aşk vadisinin komşusu! heyecanla, neşelenerek sevindim ve senin ha· 
ya.Ietinde:ıı. ruyalara henzer lıir hal beni ziyarete geldi 1 Bu aşk hatırasında 
sevgini canlandırdım. Hatıralar, olaylan hikaye eden yılların yankısından 
ibarettir 1 Önünde seninle buluştuğum çqk ağaçlı· o güzel tepedelci göle 
uğradım 1 Yüzleri, gözleri b-enimle alay.eden bu tepenin kucaklarında senin 
kolı.."llnu bulduJU. 1 · demel..-tedir . . Böylelikle Şevki, birinci devirde e_sk:ileri tak­
liden yazdığı gazellerde duyuşuna sadıle kalamamış, ne Imru-ul-Kays'm; lle · 
d~ Omar-uhnu-Ebi Rahia'nın gazelleri derecesine yükselememiş, fakat ilcinci 
d'evirde yazdıklarında ise nisbeten ve özellikle şarkı şiirlerinde mükemmel 

şekilde muvaffak olmuştur. 
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Bu ko;ıı.ularda].l başka Şevki, fahriye ve hamriyat ko;ıı.ularında da yazmış, 
ınanaca, hayal ve uslUhça bunları da çok iyi işlemiştir. 

="B~ mucevheran ateşe giren yak-ut taşları gibiyiz, bizi darma dağınık eden · 
eller yüzüp.de;ıı. kıymetimize eksiklik gelmemiştir 1 Bize ;noksanlık is;ıı.ad etpıek 
isteyenler, bukalemu;ıı. gibi re;ıı.kle;ıı.seler bile bize renk veya ahlak değiştirmek 
düşmez 1 Gü;ıı.eş, vadimizdeki muazzam mülkü;ıı.de çıktığı gibi ;ne bir tahta 
çık~ ;ne de bir tartı olarak i;ıı.miştir ... 

Ha~iyat ko;ıı.usu;nda ise: 

l~) ' Jl....ıı ,..C~ ;. ~.'; • .. G:; ~-'~ ~~·_D·(u~·t:s0ı (.4 ı'))ıı 

c~~ ;t.J.Jır.S'_;ı-~ ·u-:'r~-sı-' 

« 1 ~.+; J oj~ .ij ;~:J;Jı ,J~ jS 

- - . .,.. o - J lti- -ı:. " -ç. - -

U.l---:..>1 ,0-'" ~_ç. ı -~ ı J_ç. 
;s;:J d.:~)'_;,i u~ '~) 

"Eğer şarap dolu kadeh, benim üzüntülerimi gidermezse o;ıı.u su;ıı.a;ıı. sak.in.in 
kurusu;ıı. eli, 1..-urusıın!" 1 O;ıı.u içeiri be;ıı. iffetli sayarım, içki bak:ı,mı;ıı.dan o, 

maxiastırdak.i bakirelerde;ıı. daha da şereflidir 1 Bir ;ıı.efsim var, o~u şaraba 
ka;ıı.dırıyorupı, içki akibi;ıı.de sulanan gül çiçeği gibi güzel canlanıyor 1··· 

E. Şevki'nin mersiyeleri: Şevki, mersiye konusunda çok şiir yazmıştır. Yaz· 
dıkları divanının üçüncü .cildini teşkil eder. İçeride ve dışarıda, akraba ve 
ahbapları;na; hem doğu hem de Vik-tor Hügo, Şakspir, Tolstoy gibi batı edip· 
lerine ve Verdi gibi sanatkarlara din, milliyet, memleket ayrılıkiarına bak­
madan mersiyeler yazmıştır. 

Şevki, mersiyelerinde büyükleri;ıı. . i;ıısanlıklarını, olgıınları;n ululuklarını, 
·yurt ve i;ıı.sa;ıı.lığa yaptıkları iyilikleri belirt;ıniş, bur;ıda siyasi ve içtimai olay­
lara tepıas etmiştir. Konuya başladıhan sonra ko;ı:ı.uda;ıı. uzaklaştığı da ol­
pıuştur ve şiirleri;ııde ölülere hitab ederdi. Kendisi;ııde;ı:ı. bir az ö;ııce Hafız 

İbrahim'e şu pıatla'la başladığı bir mersiye~e: 
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:midya kahuğunun iki şıkkı gibi 1 Gökle deniz, sanki düğiWeri şaşaalı ve koku 
ile dolu yeni evli iki çift 1 Veya da sa;ııatın fuçasında;ıı çıkan bir ilk bahar· 
dırki o mevsimdeki hayırın göri4ıüşü;ııde;ıı daha da güzeldir; çiçekçe d.e daha 
gönül ferahlatıcıdır 1 Ey Mısır'ın bilekleri onu;ııla süslenen feyruze ve gümüş­
ten mamul iki bilezik 1 Bu;ıılar, sabahleyin güneş ışıniarıAda. elmasa, akşam 
üzere de parialdığı :ile gümüşe dö;ııer 1 der ... Şevki burada l.."Uvvetli hayaliyle 
semalara yükselmiş, kullan<lığı heliğ uslUhun, vasıftaki inceliği ve ~aratıcılığı 
ile okuyş.nı. hayran bırakmıştır. 

Şevki felakete uğrayan şehirleri ve hu;ıılar meya~da da.: 

diye başlayan şiiriyle Gra;ııada'daki 23 Al-Hamra' sarayını, 1912 de vu.kuhula;ıı 
Edirne felaketini ve 1925 te Diıneşk'ı canlı bir şekilde ve içiiı.de;ıı gelen hakiki 
bir duygu ile vasfet:miştir. Aynı zama;ııda başta Nil suları etkisiyle duvarları 

· J J o J o r. · T 'r 
bozulup çürümeye haşlaya;ıı ( ,:) .J-~ ,.,..ıı u--i 1 = unsulvucud) sarayı ol-

mak üzere Asvan'da-Güney 1\ılısır'da- Firavun eserlerini vasfeden bir şiirinde 
de şöyle demiştir: · 

~.~;/.iıCu-:4~ ~~ 
( .a~! ~ U:t ..L~i J <LJ ü t..::>-~ (__., 

~ - .. 

l~ ~ J\j(. tJ:J)•)qoJI ~ç_;, J 

~;::; ~'J·~ ~ı:;_~ .r_;i .L:--,e 
~ J ~)J ~c';..ı4 ~~~ 
t.; j~ J 'J.J}, ::, .. 4::ı-::.:, ~~ 

~J~~:< ?-\ JJ/,:z.)4oJI ~ı!.(~:j ~il) 

i::.a~! ~~-c~ıı~J ~~~i ı.>~cr.:s 

~es-::, Jı::,jıı ~ ~ ül.J ;.::.,__ 
" ::::; ..., 

~G J ,0C.) 4:J:,::o-·0:'" ~G 
(dı u~ ~Jts"' u-::a< ::ı./..> 

" 
0~:. 0) ~C::)LS .. 0G.~,:) J 
f-~..> ~-~ c~rr .. 1. .,J:ı~::, 
~ ·.~.~ ) "ıCs' } ~ ~ ~ 
4i-i~ ~(.J .r.- ~ ~.)~... J 

="Ne~e hatmış ve şiddetli korkudan hirhirleri.ne el verdiği halde görünen 
şu saraylara bir hak! 1 Bunlar, yüzerierken yumuşak te;ııleri;ıı.i;ıı. bir losm.ı;ııı 
suda gizleyen ve diğer kıs;ı:ru;ııı da gösteren hakire kızlar halinde görü;ııüyorlar / 
Yok olup gitmek üzereler, zamanında ise yıldızlar ile boy ölçüşiir, ayakta durur-

23) lspaııyn'dıı Grıınndıı şehri. 
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lardı 1 Fakat zama;ıı o;ıılarla o:nlar da zama:nla heraber ihtiyarlamışlar, lıu;ııa 
rağme:ıı sa;ııatlaru:u;ıı tazeliği hala canlı 1 Ve orada ;nice tezyi;ııler varki sanki 
sa;ııatkar elle.ri;ııi o:ııda:ıı. tamamiyle daha dün çekmiş gibi 1 B~ çok hoyala~ 
varki yüz yıllarca gü;ııeş altı;ııda kaldığı halde parlaya;ıı yağlı boya gibi görün· 
mektedir 1 Bir ;nice çizgiler varki sa;ııatça, e;ııce ve hoyca güzel olup sanki bir 
beyaz ceyl3Jllll kirpikleri gibi 1 Ci:nleri;ıı kudretleri ve azUnleri ile i;ıışa ~dilip 
ayakta dura;ıı hurclar gibi orada hir·çok mihrahlar var 1 demektedir. 

Şevki, otomobili, uçağı, de;ııiz-altılarını, da;ııs salo:nları;ııı, kızılay, ve kızıl 
haç cemiyetlerW, lıa;ııkaları ve şehirleri ve ;nice başka hususları asra uygu;ıı. 

şiirler le vasfettiği gibi ( ı)} Y. ~ I.Ç = Gab-Bolo;ıı)ı ve ( JJA..,.. _r.Jl = Bosfor) 

gibi tabiatı da dile getiren çok değerli vasf Şiirleri yazmıştır. :Bir şeyi tasvir 
ettiği zama;ıı bol ma;ııaları;ııı muhtelif ·renklerde çıkararak uslı1pta birbiriyle 
iyice kay;ııaşan şekilde idare eder ve ;netice itibarıyle yazdığı şiirde gözü ve 
kulağı dolduran hayat ve hareket hulu;ııur idi. 

Hicviyeleri: Şiirde lıicviye nevi çok ö;ııemli olmakla heraber Ahmed Şevki 
bu hususu:ıı· üzeri;ııde;ıı pek hafif geçmiştir. Ke;ııdisini;ıı bir zamanlar lıicviye 
yazmayı arzuladığı;ııı, fakat ahlak ve esaleti;ııi;ıı hu;ııa asla müsaade etmcdiği:ııi, 
ke;ııdisi;ııe çeşitli ko;ııı.ılarda soru ~ora:ıı bir haya;ııa cevap verir şekli;ııde yazdığı 
heyitlerg,e şöylece açıklamaktadır: · 

J Jo_,..~- -;; J, J o-- }• • ı J--. : - ,-Jı-
.ı...::.J J,; ( ~-..J> : ~...4 • .9 - '-"" 

} ~...;.C. 'Y } J~\..>. ~·ı ü"s-GC 

J ~-;;·-· ~~:- c. . ;c ı-G .r or- ::' - . 

«J~(..(~~:JJ~Wl -o) 
. - ~ ~ -

.... ,- .. -, J o } .... o - o - • • .-. ... , 

&- .:l: '+" w.AJ ~ ~..:.> --L>- ı 
.... . - --

e:.:;.:ıı-Lfb-i ~~ ~~~-J(; c.~~·;,. 

= "Bana soru soran haya;ıı, ;ııefaseti;ııde;ıı dolayı ezberle;ııerek Wıutı.ılmaya;ıı. 

heJ?tler lıicviyededir dedi. Cevaben: bir lıimmet ettim, sonra da caydım 1 
O sahaya merak sardım, fakat o;ııa dedim ki: işi be;ııim arzuma değil, alılakı;ıı 
arzusu;ııa bırak 1 O;ııu yazan terbiye ve edebe aykırı söz söyler, budur, heya­
mm he;ııim 1 Beyanımı 1..-usurlu olmakta;ıı te;ıızih ettim 1 Tanrı ha:ııa beyam 
temiz, musamalıalı ve selim olarak öğretti, he;ıı de onu o ş~kilde öğrettim / 
der. 

Piva;ııında üç türlü edebi lıicviye bulunmaktadır: 

A- Şiirle.ri:ııi:ıı muhtelif yerleriAe serpilmiş bazı heyider hali:ııde olanlar. 
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Bu heyitler, şaire kötülük yapmış olan, fakat isim ve sıfatları açıklanmayan 
ki~seler için söylenmiştir. 

· B- "ü~J~I = Al-Maheı1hiyyat" ünvanı altında l~tifevari, · mizalı 

hahından bazı arkadaşları hakkında yazdığı hicviyeler. 

C- Mısır'ın genel valisi Lord Cromer gibi yurda hakaret eden kimselere 
cevahen yazdığı ·parçalardır. Mısır Başvekili Riyad Paşa hakkında yazdık-
ları da bu nevidendir. · · 

Şair hicviyeye nadiren yanaşmıştır. Ciddi.olarak yazdıkları, ancak genel 
ve asil sebeplerden neş'et etmektedir. O ne sanatında ne de şiirlerinin sayı­
sında hieviye sahasında fazla yazmamışiır. Bu nevi, şiirin esas gayelerinden 
biri olduğıı halde Şevki tarafından onun terk edilmiş olması, münekk:idlerhı 
-şiddetli tenkidine uğramıştır. 

K. Şevki'nin siyasi şiir leri: 19 ncu ve 20 n~i yüz yıl şairleri, halkla ve halka 
dönük siyasetle meşgul olmuşlardır. Eski şairler, genellikle yalnız emir ve 
emirin. maiyyetini düşünürlerkan Şevki yaşadığı devrin siyasi yönleri ile et­
kilenerek bu' hususta bir çok şür yazmış, fikir, inanç ve duyuşlarının kendi­
sine verdiği ilhamla gönlündeki manaları kuvvetle yansıtmıştır. Bir yönden 
damarındaki türk kanı diğer yönden de şarkhhk tesiri altında Türkleri övücü 
mahiyette şiirler kaleme almış, Türk Milletini öven pek çok şiir yazmış .ve 
özellikle Gazi Mustafa Kemal'i;ıı İstiklal Mücadelesinde kazıuıdığı zaferi dile 
getirmiştlı. 

· Şevki, ayrıca doğup büyüdüğü Mısır'a siyasi bakımdan da çok bağlıdır. 
Eski ve yeni Mısır'ı öven çok kasideler yazmıştır. Sürgünde;ıı ö;ııce saray siya­
seti;ııe sıkı olarak bağlı kalan şair, sürgü;ııden sonra sarayın nimetinl. i;ııkar 
etmemekle heraber milli siyasete bağla;ıımış, ö;ııünde halk kitlelerini bulmuş 
ve Mısır'lıları;ıı sadık hU: llsanı haline gelmiştir. Bu hususu belirten bir şiirinde 

· diyorki: 

c:;ı ;ü -4 ::;_e~l _;.s:-> -J~ 
C::~G-.Jı -~' j ~).:,Jı ~Le. J 

= "Büyükler her yerde yurttaşların arzularını dinlemektedirler 1 Ey Ismail'in 
oğlu acele et, ışığı, anayasayı getir ve şaşlanları hidayet et 1 O;ııuJl}a basiretlcri, 
kalpleri tedavi et ki o, Isa gibidir. O;ııu;ıı avuçlarıyle felce uğrayanlarm lıasta-
hklarına çare_bulf. . 
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Ş~in.bu Şiiri ile desteklediği-yön, l\'hsrr'ın iç ve dış siyasetinde tamamen 
özgürlüğü"lı_ü·, . bağımsızlığını ve d~vİet ;ı:ıizamının da Mehmed-Ali Paşa aile­
sinin başka;nlığılıda_her sinıfı .için~ ~an adil :"J?ir anayasa çerçevesi dalıilinde 
olmasını . talep etmesidir. 

Şevki, 1\iısırlıliktan ve Araplıktan doğ'an duyuşu ile bütün arap alemi 
h~daki fikirleri;ı:ıi eserlerinde tebarüz ettirmiş, 1\'lecnfuı.-Leyla, Am.iret-ul­
Endelüs ve Aiıtara gilıi konuları yal;nız araplık düşüncesi etkisi altmda seç­

miştir. O,. bütün arap. doğusunu, tııl>. kabile SaY.Jlll.Ş ve bu hususta: . . . . 

"Doğu, tek bir ocak veya .oymakt~n başka b~ şey ~hn.ayıp her felakette o~u;n 
evlatlarını bir araya toplar" d~miştir. ·. . . . . 

·. 
. ~ski şairlerle mukayese edilirse Şevki, siyasi şiirlerinde çok muvaffak 

olmuş, ~;nlardan daha geniŞ bir ufukla şiir ya~ıİııŞtır. Genellikle b~ lıusu~ta 
dini,-.muesşir -bir amil olarak almadığı· gilıi yüksek siyasi · şiirleri;ndE! kabile, 
fer·d ,' ce;m~at ve partilerin 'iaraftarlığı;ni yapmayıı:tak devlet ve -arap· dliitya­

sı;nı bir. bü-ı:ihı "olarak göz önünde -ı:utmuş-ı:ur. 

İ904 hazira;nı;nda İskenderiye;de_' (Mehmed-Ali Sanat Okulu)'n~n açılıŞ 
töre;nind~ :rvrısır Başvekili Riy~d· Paşanin ingiliz muiemedi. 'Ciomer'e yaraıi­
ı:ı;ıak üzere ·Mı_sırhları ze:mmede;ı:ı: huthesini te;nkid ·eden. Şevki diyorki:· 

_\L:~ı e:~~· Jl ~~ .. , 
«~(.):~~I:,J_" ~ .-~8'.:.---;,;~ 

.. ı - . "f ., - . - o_,_ --o-, - . 
l:::-ıa>- :J ~ ı.:.._:~j ~. -
"oüi C._, J~~~\~ ;- \-~] 

,. .-:_ - -
"'Nutuk çektin, hatib değil bizim büyük felaketierimize: ekle;en m:usilıettin j 
fflıısediyorsa;n,, y~an ka.nam~"ta olduğu · halde ·işgali övdün, . ge~irdiklerini 
medlıettjn ./ .4emiştir. · 

L. Şairin dini şiir1eri: Şe-~ki';n.i;n haıııriyatlarını, dans geceleri;n.i, aşklarını · 
yasfedcnşiirleriniokı?-ya;n. kimse, şairin di;nle sank;i hiç bir ilgisi olmadığı düşün­
cesine. kapılır. Mesela sarıı.ydş .tertiplenen bir dans gecesini va.sfeden şiirinin 
şu b!)yitleı:inde: 

.: o .' -- . -.Jo.J 

~~ 4~:r._;, .. -... Jewı. Jc_... ıı 
.. -· .. 

·- ~~ "~J(A. ' . . 
o -c. , 

\ ı ·.0_ .L~Cy .... 

ı ~ -· .. .. : · ..... o . .,.. ..... 

.~...;:._. ... 
.~. .· . 
~ •, ,. . . ,,. . . ~ 

·. ~ ... - .· 
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• , , •rı J. .J .• , . 
~ı..:....A..:..,; 

o -. o - J o- • 
(( '-;', ..r;, 0-"" _r.:->-

"~:J !~ 

. c~~:s ;;01 
-ıı- J '· 

~~~~ 

"~j ~1 

-:-"Ey şarah salôsi! O;ııu içmek gerekti j Ahidin sarayı mıdır bu? yoksa hay­
ra;ıılık veren bir hale midir? 1 Yıllanmış olduğu halde şarabı getir. 1 Babili 
olarak Uzerine kaharcıklı köpükler saçılan şarabı getir 1 Onun çubukları, 
üzümün esmeridir / Yoğurulmuştur, küpünde edeb ve terbiye vardır 1 Ey 
delikaWı! onu en iyi içene sun 1 diye şarabı vasfetmektedir. 

Bir taraftan böyle diyen Şevki, diğer tarafta;ıı: 

JC..iıl ~ JS J ,~_:-Jı . C ~~J ,'-:'Jj~ .lll C::!·:'~ :o ;;u ı ~J 
, , . , , , 1 

JC3:ıı 0 'i • '{L:jj 0J~l, ((j\),oJ'i C:...J ~~ (:.~' , ,U J , . J ,· . J . .J 

="Ey Allalıım! hizi günah işiemekten uzaklaŞtır ve her işimizde hizi hikmete 
hidayet et 1 Ey Tanrım! yurdlarımızı bizimle koru .ve milleti kemalin zirve­
sine çıkar 1 diyen duasını da vecd içinde söylemiştir. 

Hazret-i Peygamberi öven bir kasidesinde .o;ıı,a bütün kalhile sığınarak 
zayıf kalan müslümanlara şefaatte bulunmasını isteyen şu heyiderinde şöyle 
diyor: 

~: .. j'~ 0(~1 <3-;.;·rY- '!)>.".)i 
~ -,.. . -
o;-;-.-._/.;.: ~ ~; c.:; '0 .J~;;_. 

="Ey Peygamherim! zayıf milletimin uğradığı bunalımı görmek için seni 
çağırıyorum, böyle .hallerde ümit sendendir 1 Onlar birbirinden ayrılmışlar, · 

ne güven onların nefislerini ne de sevgi kalplerini bir araya toplamıştır. 

Şevki, zühd şiirleri, Nehc-ul-Burde, İla .Arafat, Anneca, Dacce-1-Hacic 

gibi bir çok dini şiir yazmış ve bunlar, onun içinden gelen bir hakikatın ifa­
desi olarak fışkırmıştır. Bu nevi şiirlerinde Allah, Muhammed, Kuran, Sahahe, 
Halifeler, Hilal, Gufran ve Ahiret gibi konuları ele alarak işlemiştir ve Haz­
ret-i Muhammed'i vasfeden bir şiirinde: 

.J ı' •. , {r•ı , • , ' 
.,.~ :ı ~>-~ 
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="Haberler; Ahmed'i:n gelişini müjdeleyi;nce kain.ata ;nur doğdu 1 O, heliğ 
ola;n kavmi arasUI:da;n mucizesi Kura;n olduğu halde gele;n e;n büyük elçidir 1 
demektedir. Şevki şiirleri;nde ayiı.i za;ma;nda diğer di;nlere karşı sevgi ve tak· 
diri.ni de beya;n ede;n hususları belirtmiş ve başarılı olmuştur. 

-o c. · - - o.- !! J " :; )' 

~~~-:::-~)ll J_ı::. ü J...->-J L .. 1 

«~_:>G;~I~~~.Lb"J ~J'_,.J 

"Biz müslüma;nlar ve Kıhtiler ;nesiller boyu;nca birleştirilmiş bir milletiz 1 
Isa, Musa ve Muhammed'de;n ö;nce aka;n Nile tapmıyor muyduk? 

M. Şevki'nin ictimai şiirleri: Tali m ve terbiye;ni;n bir milleti;n edebi ve akü 
hayatı;nda baş rol oy;nayan bir amil olması hasebiyle şair bu yö;ı:ıe büyük ö;nem 
atfetmiş ve öğretmeni;n bu ala;nda yüksek bir makama sahip olduğu;nu şöy­

lece belirtmiştir: 

~ ;~~:.'-ll ,~J ,; .. s:./ ..... :ı,J "/J» 
~i(;-:~ ji 0 _;;.i ~(çj D 

~ , ~ 

="Öğretm(;ne ihtirame;n ayağa kalk, o;nun büyüklü~ hakkmı ifa et, zira o, 
her nerede ise elçi derecesine yükselmek üzeredir 1 Nefisleri ve akılları. terbiye 
ede;ndeiı. daha yüce ·ve daha şerefli olan kimseyi gördü;n mü? 1 der. K~çükleri 
özellikle öğİ-eni~e teşvik içi;n hem lisa;n seviyesini hem de zihniyet hususu;nu 
nazar itibara alarak türlü tiua şiirleri, okul şarkıları ve çeşitli hikayeler yaz­
mıştır. Bu. hikayeleri, başka çeşit şiirleriyle beraber, diva;nı;nı;n dördü;ncü cil­
di;ni teşkil etmekte olup 709 beyitte;n ibaret SS parçadır. Filvaki bu ala;nda 

. ke;ndisi;nde:n ö;nce şiir yazmış ola;nlar bulu;nmuş ise de o, eskileri;n takip et­
tikleri şiirle hikaye yazmak hevesi.ni gayeleştirmek suretiyle bu ;nevi şiirini 
küçükleri talim ve terbiyede ve o;nlara ahlaki prensipler aşılamak alanı;nda 
kullanmış ve çocuklara edebi yö;n vermeye çalışmışt~. Mesela ünlü Mısır 
Prensi Muhammed Ahd-ul-Munim'e çocukke;n yazdığı uzu;n bir şiirde ona 
;nasihatta ·bulu;narak diyor1.i: 

, .illi ~~, 1) 

oJ o-..--•- J-o-
(( ~ ~ .:r ~.!..:>- 4...!..:>-1 J 

="Ey evlatç~ğım! Tannya akılla ve o;nda;n ümit dolu bir kalple ibadet et 1 
Ondan isteyeceği.ni iste, sana gemi$ (devletin) idaresi verilir, fakat uğuru;nda 
gide;nleri;n akibetlerinde;n iliret alarak o;nda;n kork 1 demiştii:. Şevki bu;ndan 
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başka şu;nları da belirtmiştir: eski ve tarihi olaylara işaret etmeyi unutmtımış1 
konuyu bu günkü çağdaş hayata bağlamak. suretiyle çeşitli yönleri ele almış­
tır. Mesela hayva;nları dile getirerek (Hicazda iki güvercin) ile vatan sevgi­
sine, (Yerli horoz ve hint horozu) ile sömürgeciliğe, (Nudiır-ul-Hadim) ·ile 
laralların akihetlerine ve (Fil v~ tavşan ümmeti) ile de zayıfları;ıı. kuvvetliye 
karşı yekvucut olup zafer kaza;ıı.maları;ıı.a işaret etmiştir. 

Şevki burada çocuklar için k~andığı değerli dil kolaylığı;ıı.a epeyce derin 
ma';naları: ·da ifade ede;ıı. hususları ekleyelıilmiştir. Şüri;ıı.i böylelikle çocuklarm 
sinairebilecekleri kolaylık seviyesi;ıı.e i;ıı.erek yazdığı gibi olgun lıir edib ol­
duğu;ıı.u da açıkça ortaya koymayı başarmıştır. 

- :;; J - . . 
Mesela . ( ~1 .Jl.-:>- = Himar-us-sefi;ıı.eh) adlı fahlında: - - -

IJ~~-:;J ~_..LA:~ı J JG) ~;.- ~~..ll1J_4~:c:; J( ı:ı-: ~~~Jı-t2-f ... n 

Jr:;i:.8 "t~;. - ~~/..-Jı ~; ~~"j ~~ ~c~ı -c_ıj, ı.;ı ~ 

ıı J -.a.:-~ ~ }.~.5-{j J ~~ ~=ı t..ıc_... . ;ı:;-t C.3"JoJJ ı~ uü ıı r r- . - · · r \...:> 

="Eşek kara;nlıkta gemide;ıı. düşmüş, arkadaşları o;ıı.un kaybolmasına ağla­

mışlar ve o;ıı.a acınuşlar 1 Gü;ıı. ağardığı zaman gemiye doğru ilerleyen bir 
dalga 1 "Bana sağlam olarak geldiği gibi o;ıı.u henden sağlam olarak teslim 
alınız; zira hazm olun;ıı.ıaz" demiştir . 

. Bu tür şiirlerini;;ıı. ·diğer bir özdliği de heyideri arasına aynca değerli hik­
metler-in de s_erpilmiş olmasıdır ki bu lieyitleri;ıı. genellikle hikayeleri;ıı.in so;n­
larma geldiği görülmektedir. Mesela: (As-Seliıki vel-Cevad')ın sonunda:· 

. "Kuşların zayıf olmalarına rağmen tane hulınak içi;ıı. yüzlerce memleketi 
aştığını görmüyor musun? 1 demiştir. 

(As-Saleh-u ve-d-Dik) başlıklı çocuk şiiri;ıı.in sonunda da: 

.... -o ::: -:: ,, 

~ ~ ~ ~,--.1_.-:!U 0 ı 
- -

="Tilki;ııi;ıı. di;ıı.i olduğuna bir gün inanan. aldanıyor 1 demektedir. 

Şevki, başta Mısır olmak üzere arap ıfünyasında kadınlar hakkı ve hür­
riyeti;ıı.in iste;ııdiği bir za~anda o;nlara öğre;ıı.im sağlanmasında ve evlenmeleri 
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sorunları,nda, az da yazmış olsa, onlarda;n ya;na mudafaaya girişmiş ve öğre· 
nim yapmaları gerebiğini belirterek yazdı~ bir şiirde şöyle demiştir: 

- o.Jo.,..._.JJ •Jo;. 

':?l..:..:-J-..JI <-'J-.4..>-u-~ 

..:..ı4...C~JI wC--JJ 

~..c~~-' ._,(;_$0~ . ·~ - . . . , , , 

. f:J ..»ı J _,~~ LL:-"' 

";...~ _ _;...:;, 'ı:>Cs"' , (_ı__:.J 'ı 
.... - -~ .... ., ,... .... .. .... o J 

~-l:-lı. _, ö JL~I · 0.; J 

="Kura;nı, hadisi ve güve;nilir geçmiş i;nsanları;n hayatı,nı nazar itib~a .al. 1 
İşte Tann'nı.n . elçisi, mümi;n kadınlarıJl hakları,nı eksiitmemiştir 1 Bilgi, o;nun 
din bil.,aili kadınları;na bir kanundu 1 Ticaret, siyaset sahalannda ve alıiret 
işleri;ne çalıştılar 1. 

Şair, ge;nç kızları,n ihtiyarlar~a evlendirilm~leri;ne ve erkekleri;n de birden 
fazla kadı.n almaları,na ).tarşı çıkmıştır ve bu hususta yazdıkları,nda: 

c.3 1) ,ö(:a·ıı, ~~ ~;,j c. 
, , 

="Mal, hela.I olmayan her şeyi, hatta ihtiyarları,n bakire ge;nç kızlarla evle:n· 
meleri;ni hela.I kılar 1 O genç kadı.n evle:ndirilmiş değil, laki;n g~:nçliği ve güzel­
liği para ile satılmış 1 demebedir. 

Kadınların başörtüsüz gezmeleri hakkı,nda ise Şevki, ilk ö;ncel~ri saray 
etkisi altında fikirini açıkça beya;n edememişt~. O:nları,n açık. gezebilmekte 

haklı olduklarını müdafaa eden Kasım Emi:n'e yazdığı mersiyede ona hitabe:n 
şunları demiştir: · 

<<i:_,~) ,.':/J ~ C:::/~'~ _o,;:_..) ~~ı' ı:r_: ~:;~ne. 
= "Örtüde :ne gibi bir zorluk gördü;n de hizi yumuşaklığa ve tes~hüle çağırifu:ı? 1 
Fakat sonraları da, kadınları ahlak ve fazilete davet ederek: 

. ı, o.-. - ı , • , .. , • ,_ .. ı 

• ~ _JJ.I_~ ıY' ~:><-ı ~~ 'JL~~~U·J~• . 
:# .... - - , 

, • '1 " , , ., • , , 

« ı....r-.4.., ..ul :ı J ..1./.:><.JI, ~ ')\.; 'I':,:;J'··ı· , - {r"ı ,. , "J '·1 \ • '-' ~ :J ..::..........> ı.:> 
~ • _.J . • t , . . 

= "Kadı;nları,n örtü:nmeleri fikiri;ne meyil göstereniere deki ;nefis T~ı.nın 
mahlulıı sıfatıyle ondan gizle;ne bilir mi? f Eğer güzelleri edeh ve terbiye 
örtmezse onları :ne ipek :ne de kalı.n beyaz ipek :nevi örtemez 1 der. 
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N. Şevki~nin şarloları: Bazı şiirler, muhtelif asırlarda bestelen_nı4, şarkı 
olarak türlü sahnelerde oku;nmuş ve muganniler bu şiirleri büyük bir zevkle 
tere;n;nüm etmişlerdir. Bunlarda;n ilham alan Şevki, şarkı ve şarkıcılarla pek 
alakadar olmuştur. "ı-Iısır'da onlardan seçkin birisi;ni;n öldüğünÜ duyduğu 
zama;n cidden çok miiteessir olurdu. Bu sebepledirki onlar hakkında mersiye­
leri çoktur". 2~ 

Şevki, hem doğu hem de batı besteleri,ni çok sevmiştir. Kendi şiirlerinin 
tere~nü:riı. edilmesiyle bu yoldan eskiden şiir r avileri;ni;n gördükleri görevi 
muga;n.11isine ve dolayısıyle halka gördürmek is~erdi. O, şarkı şiirleri.ııi, en 
iffetli söz ve usluplarla ve dinieyenin gönlünü coşturan ince manalarla işleye­
rek meydana getirmiştir. Bu sebeple bu tür şiirleri;ni muga;n;nisinden naklen 
hem ciddi, vakur bir ilıtiyarı;!l dilinde hem de oynayıp gülen bir gencin ağı­
zmda buluruz. Kalpleri coş~, ince hislerle fazilet dolu beyitleri.ııi ev hanım­
ları ve genç kızl~n tekrarlamal-ta ruhi bir lezzet bulurlar, neşe duyarlar. 

Şair bu alanda arap · dünyasının en önemli ses sa)latkarı Muhammed 
Abd-ul-Vahlıab'ı kendisine ömrü boyunca arkadaş çdi;nmiş 25, seyahatlarında, 

genellikle gittiği her yere, Fransa'ya, Lübnan'a ve Şam'a onu beraberinde 
götürmüş ~6, himaye etmiş ve hemen her meclisin.de bulu;ııdurmuştur; zira 
Şevki, şiirlerinin halk arasına yayılmasını ve özellikle yeni kuşağı etkilemeyi 
içinden arzu etmiştir. 1967 şubatında Kahire'de toplandığımız edebi bir mec­
liste Ahmed Şevki konusuna_değin.diğim.i2 zaman Milli ~ğitim Bakanlığı genel 
teftiş kurulunun sahık başkanı emekli_ ustad 1\fahm.ud El-Huli, bu hususu 
destekleyeJ1 ve bizzat şahid olduğu bir sah;!leyi b.ize şöylece anlattı idi: " ... 
henüz gençtik. Beş, altı arkadaş, bizzat şairimizin şahsi daveti üzerine Al-Ma­
tariye'deki :villasına gitmiştik. Mureffeh bir aristokrat hayatı yaşayan Şevki, 
bizi karşılayıp salona aldı. Orada bir Çok zevat ve paşalar vardı. Şarkı I! aşladı. 

Muga:ıınlsi Abd-ul-Valihab tatlı se·siyle Şevki';nin şiirini okuyordu ... bir aralık 
Ahmed Şevki'ye baktım, bir de ne göreyim, eline bir kadeh içki almış, ayakta 
olduğu halde diğer eliyle de yanındaki siıtuna sarılmış, hem vecd içinde mugan­
;nisi,ni dinliyor, hein de yanaklarına mercimek taneleri büyüklüğünde pırıl 
pırıl göz yaşları akıyordu ... Bir aralık şarkı durdu, hararetli alkışlar. kıyametti. 
Sonra bir aralık sükun içinde geçti. Her halde mec~:Istekl yüksek tabakanın bize 
karşı küçümserlikle hakışı neticesi olacakki şair göz yaşlarını dindirerek hazır 
olanlara hitaben: sayın misafirlerim, bu ge;nçler he;nim küçük· arkadaşlarımdır. · 

- 1o o _- ot J - • o -
24) Dr. Şev)ti Dnyf : (( C..! ..1...>-\ _r-,a...ıt..~\ _;-ç. (...;, . ıJ J-.;,)) sayfa 169. 

,... . - , -
_25) Dr. Hüseyin Şevki: (( ~~-:_.:., ~'\ ))sayfa 135. 

26) Al·Amtr Şaklb Arslan: j( ~-.;.:.. )) sayfa 49- 1936. 
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Bir gün gelir, teşrif ettiğiniz bu tatlı meclislerimiz sona erer, fakat şiirlerim bu 
·-genç ravilerde yaşayacak" demiş olduğunu nakletti idi. 

Demek oluyor ki Ahmed Şevki de, her şair gibi, şiirlerinin yayılınasını ve 
bunların halk arasında yaşamasını ca.ndim arzuluyor ve bu htısusu sağlayacak 
vesilelere büyük önem veriyordu. 

Şair, bu alanda ve ömrünün so;ıılaruı.a doğru, her eve girmek suretiyle 
şöhretini yayabilmek için daha çok avamın zilıniyetine uygun "yeni bir adım 
daha atmıştır. O da, halk dilinde, vezin ve kafiyeler dışı olarak, aynen hicri 
beşinci yüzyılda Endelüs'lü Ibn Kuzman'm yaptığı gibi, zecel yani halk şiiri 
yazmış olduğunu görüyoruz. Bir örnek olarak şu şiirini verelim: 

o ... o .... ..... .... , 

o J o .. -

o ...L......-J e::--j. 

·/:~·ıı t_u:) ·~c...-:, 

·~(;....:./..:.4.11 J~ ·~ı-
• o J • • .) 

u ..l> ·l!.n·.a:-i ~ ıY:: • Jw 

~"SC.~~~ 

c..l:-- ~ı-:, c-::: .... ~ ~ 
~ ~ 

G".)SL ·;;c~ · 
~ 

·;s_;.D ;i ~ı_ ;_ç. :~H:.; 

·.c.·~ ~~~!l~t.~~ 

S.:: "SWı ı.> .) Ci s i ı.:..:.u J 
~ ~ ~ 

$'-:: "SCDı :; .) ) 

·. --~~ ·~·,s:.; 't->· ~ ··Ja 
ıj:l-:->" r- r -· . .r . 

- . , .... 
~~J> '-:' .J.I> ~~ 

. ~ . -, 
c4.~ - L:.ı_ .) A_j 

•• o J J 

e:.:, o -

o ._.r:: J 

~ 

c:~wı :J • .cs--J:J~ı ~ 

c_~ .)"_;.;-j ı:.,;_/·4\: .. G · 

c_ı) :J ·c:.ı~r)r·ı ü)ı-.) :J 
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="Nil Hahişidir, tatlı ve esmerdir 1 Rengi, hayranlığı mucih, altın ve mer­
merdir 1 Elinde erganun, efendisine şükrediyor 1 Yurdumuzun hayatıdır, ey 
Tanrım, bereketW artır 1· 

"Kadın dediki: aşkım sandalda çoşar suda gezerken 1 Uzal-ıa bir güvercin 
gördüm, suya gidip geliyor 1 Sandalcıyı çağırmaya kalhım: gel rica ederim, 
bizi al dedim 1 Sandalcı, melaike sesiyle cevap verdi 1 Ve dedi: size bir mer­
haba demek merhabalar söylemektir, bu hanım, efendimizdir, sen de beyi­
mizsin /-HAY Dt, lıop, HAY D İ. 

"Sandal geldi, sandalcı da, kıyıya indik ve bindik 1 Bizi alıp götüren ve 
getiren tek kanatlı beyaz güvercin 1 Şarkılar okundu, şaraplar sunuldu, içtik 
ve doyduk 1 H A Y D İ, hoP., H A Y D 1. 

O. Şevki'nin temsili şürleri: 

Ahmed Şevki, temsili salıne hikayelerini yaratabilmekle devrinin sabır­
sızlıkla beklediği bu büyük eseri başarmıştır. Henüz Fransa'da iken Ali Bey 
Al-Kahir temsilini hazırlamaya başlamış, fakat memlekette şiirde yenilik 
aleyhinde karşılaştığı ağır tepkiler yüzünden bizzat kendi eliyle kapattığı bu 
kapıyı otuz yıl sonra ve ölümünden ancak dört beş yıl önce yeniden açmıştır. 

Arapların, muhtelif devir edebiyat tarilılerinde lirik ·yani gınai şiir türü 
dediğimizden fazla öteye gidemedikleri bir hakikattır. Kasasi tür şiir, türlü 
edebi devirlerde zaman zaman bir çekirdek halinde helirmiş ise· de bu husus 
zamanın arap karakterine uymadığı için pek sathi işlenmiş, Al-Hutaya':nın 
(vasf Kerem) şiirinde olduğu gibi iki heytinde ve 0mar-uhnu Ebi Rahia'nın 
gazellerinin .~azı .beyitleri:nde "dedim, dedi" den ve iki kişi arasında cereyan 
eden bir kaç beyitten ibaret kalmıştır ve ah~asi devrinde de gayet sathi.olarak 
bir örneğini Ahu N u vas denemiştir. ' 

Şevki ise batıda çok gelişmiş ·olan bu türü büyük bir muvaffakiyeıle 
arah edebiyatına bütün karakterleriyle aktarmayı başaran ilk arap şairi ol­
muştur; :nitekim o bu konuda birisi nesir olmak üzere altı dram ve iki de ko­
medi yazmıştır. Bunlard.an üçü (Kleopatra, Kambiz, ve Ali Bey Al-Kabir) 
milli 1\'Iısır etkisi ve diğer üçü ise (Mecnfuı Leyla, Antara Ye nesir olarak yaz­
dığı Emiret-ul-Endelüs) arap-İslam tesiri altında yazılmıştır. Komedileri 
As-Sitt-ul-Huda ile Al-Bahile eserleridirY 

Şevki yazdiğı ~am şiirlerini batı usUlü bölümlere ve perdelere ayırarak 
kaleme almıştır. Konunun başmda genellikle yerlerin, elbiselerin ve oynayan· 
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ların vasıfları geçer. Dramı;ıu, di,Ueyicileri mücadeleyi anlamaya hazırlayan 
bir giriş saflıasiyle başlar, fiiller yavaş yavaş büyür, sözler artar, konuda 
düğüm noktası açıkça ortaya çık.ar, sonra da bu hal olunur ve birbirini kova­
layan bü'tün bu hareket, bağlantılı olayları yekdiğerini rahteden sebeplere 
dayanır. Evsaf, a'mal, ve cfalile kendilerini tanıttıran bir çok kimseler ara­
sından iki kahraman temayüz eder, dramdaki ilk perdeden- başlayarak hayırla 
şer, sevgi ile ödev arasında doğan tartışma.nın başlangıcının ne olduğu ôğl"eni­
lir. Hadiseler, amil.ler , meyiller, duygıı ve efaller büyür, böyle"ce dramın konu­
su, şifah1 temsille gözümüzün önünde ca,Uanır, yavaş yavaş bütün ebadiyle 

ilerler, çahşmalar ve gayretler lıı.kişaf eder, sonra da tahavvül noktasıııa d a· 
yanır ve dram süratle .neticelenir. 

Ahmed Şe,, ki, şiirlerini dra'm sanatl.nın bütün esaslarını bilerek yazmıştır. 
Axılıı.şıldığına göre o, 17 nci yüzyılda Fransa'da vücut bulan klasik salıneyi 
beğen;miş, konularını daima tarili ve kahramanlık safhalarından alan Pierre 
Corneille ve Jean Racine gibi edipleri.n eserlerinden etkilenmiştir. Şevki dJ:am­
larında genellikle aristokrat görüşünü muhafaza etmiştir. Günlük hayattan 
fazla, kıralların, prensierin ve büyüklerin hayatları ile ilgilenerek sanki alışılan 
mutad hayata girip yaşamak isteme~ş, bundan daha üstü.u bir seviyeye yük­
selmeyi arzu etmiştir. Kullanılan dil de alışıla;ndan üstün belagatlı bir seviye­
dedir.28 

. Alımed ·şevki, Şakspir'i.n "Antonio ve K.leopatra" temsili.nden ilham ala­
rak l'rlısır kraliçesinin hayatını caxı.landır.mış, Osmanlı İmparatorluğundan 
ayrılmak mac~rasına atılan "Ali ~ey Al-Kahir"in hayatJnı 'kaleme almış ve 
ı\1ısır'ı fetheden ira.nlı kıral "Kambiz"in kıssasını yazmıştır. 

Şair Şevki'nin· klasik fransız okulu etkisinde kaldığına bir delil, şiirleri.ni.n 
salıxıelerde gösterilirken. hakiki olayların fiili temsili;nden uzak kalmış olması~ 
dır. Axı~onio ile Oktavius, Kambiz ile Mısırlılar ve Ali Bey ile rakibi Muham­
med Bey Ahu-z-Zahab'ın aralarında vaki fiili savaşlardan sahnede eser görün­
memektc olup bunu biz yalnız aktörlerin 'sözlerinden axı.lam.aktayız. Görül­
düğü gibi klasik okula kuvvetle bağlı kalmıştlr, fakat öte taraftan fransız 
romantik okulundan da etkilendiği aşikardır. Ayrıca temsilleri.nde "_fıkra" 

unsurunu kullanmış olması, onu romantik ve klasik okullardan ayrian bir 
özelliktir. Mesela Kleopatra'nın nedimi Ensu, kütüp'hane memuru Zenon'la 
alay ederek diyor ki: 

J - - ' - .) J - ' - - _' .._\- ~·.- " -J -' :ı..J"; : . ·=J ,......,, ,- -..J 1) H )J Gl 'YJ ı...r"..J--"' Lil L....J · ...... .r- :ı ....... ...., ~ ~ 

, • •. _ ,- •• , - • --_.,, ".r_ ..... ı- . . . -~ 28) Prof. Dr. Şevki Dnyf: ~ - · ""'->-~ r V'I (j ..J~ )) snyfn 181. 
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=Kitaplar, ne be:ı:ı.iJn ekmeğim ;ne de evim. Be;n ;ne tahta kurduyum ;ne de 

farel ... 

Kle"opatra dranıı;nı;n başka bir yerinde yi;ne ay;nı şahsa hitahe:iı:. 

(( ı~ _J~ı -U:~ -./J";; -~-c~~ . ~c .... ~ı ::.c J ~J eo n ı» 
..:....;Eğer sen geberirsen, eşek de vefat eders~ eşekle se;ni;n ara;nda fark var mıdır? 1 
diyor. ·Başka bir münasebetle de: 

o ·:k:· . o -~o,, 
0 . J _.r,:2.JU 

OJ~;ıı · }~J _..Ll:~'~ ~ 

o ö-.;_..v o~ ,. JJ-'. _.JüT -J~ -'~ 

= Sarayın· kütüphanesinde fare dile geldi 1 Diyor ki çalıyarsam Zenon çaldı 
demektir 1 Be:ni:m düşüncem kap kemirmektir, onun ki de kağıt 1 Bütü;ıı 
kendisinden evvelkilerin eserleri;ne el uzatıyor 1 demiştir. 

O bu özelliğe muvazi olarak temsilleri;nde ikinci bir yenilik daha yarat­
:mıştırki o da temsil parçaları arasmda bestelenmiş şarkılar bulu:ndurmasıdır; 
sebebi halkı;n, ses sanatkarı Selame Hicazi gibilerin halk dilindeki temsillerinde 
bestelf parçalar işitmeye alışm.ış ol:masıdır. Şevki böylece, ·yukarıda da i.şaret 

ettiğimiz gibi ke;ndisi:nin yatiuz temsil şüri sa;natı;nda değil, ay;ni zama;nda, 
şarkı ve best~: sa;natı;nda da başarılı olduğu;n:u isbatlamak istemiştir.29 Şevki'­
;nin temsillerde gösterdiği bu özellik, bu tür şfui kaleme almadan ö;nc~ yaz· 
dığı şarkı şfuleri:nin etkishı.de;n doğmuştur. Bili.udiği gibi eski hele;n: sah;nesi;nde 
muhavere ve şarkı vardır, fakat bu şarkılar orada, perdeler arasındaki is­
tirahat esnasmda h ir koro . lıali;nde söylenmiştir. Romalılar da eskiden ay;ni 
usulii uygulamışlardır: Çağdaş · Fransa'da ise temsille şa:ı=kı arasındaki bağla;n­
tıyı ayırmışlar, şarkıyı salı;neden alarak . temsili· yal;n:ız :mulıavereye terk et­
mişlerdir. Fakat temsili şarkıdan da vaz geçilemey.eceği;ne göre "opera" ve 
"operet" gibi muzikal temsilleri yaratmışlardır. Şevki de halkı:n bu meyli;ne 
cevap verebilmek içi;n temsilleri;ne musikiyi bu yolla sokmak lüz:ıımu:nu hisset­
miş ve bu hususu Kleopatra drammda ilk defa büyük ·bir muvaffakiyeıle 
işlemiştir. Bu eser 1~29 da yayı;nla;ndığı zaman büyük bir ilgi ve muazzam bir 
takdirle karşıla;nmıştır. 

29) Prof. Dr. Şevki Dayf: ayni kayuak. 
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Ahmed Şevki, bili:nen bu konuya, yerli renkleri katmayı bilmiş, yıla;n 
besleme, omuıla be;nzetmeler yapma ve el çizgilerixı.i okuma gibi eski Mısır 
adetlerini belirtmiş, bu meya;nda ahlakı da çok iyi tasvir etmiştir. Şiiri so;n 
derece parlaktır ve her bölümü, di;ııleyicin.iJı ruhu;nda deri;n tesir bırakım bir 
beyide so;na erer. O, öte ya;nda:n te;nkid edilebilecek bazı saluıelere de yer ver· 
ıx;ı.iş, mesela ihtiyar Ze;no;n'u:n İGeopatra'yı sevmesi, Hahi ile Hele;na';nı;n kırali­
çen.iJı ce;nazesi ö;nü;nde seviş;ı:neleri yeri,nde olmamıştı~. Şair, Antere dram.ı,nda 
olduğu gibi h~ temsili;nde de, bazı tarihi hakikatiara aykırı hareket etmiştir . 

. Burada Kleopatra'yı ancak lVIısır ve lVIısır tahtı içi;n yaşaya;n yüksek seciyeH, 

vatanperver, temiz bir kraliçe olarak göstermiş30 ve şöyle tasvii etmiştir: 

= Mısır tahtı içi,n yaşadığım gibi o;nıuı için öleceğim ve ö;nü:nde gü.z~llik tah­

tllll feda edeceğim 1· Ve başka bir yerde ise: 

JJo ........ -: ,J 

.w J J....J;. ı$>- u-".)-'.. 

··:.. ·' · c'i u y J ,ı.s-X-:!' . J 

=Aşkı ve A:ntonius'a yardımı ıuıuttum ve ona tam ma;nasiyle hiya:nette 
bulıuıd~m 1 Ta:nrı bil.j.yor, sevgilime, çocuklarımı:nı:n bahasuıa, yardımcıma 
ve veli;nimetime yardimda;n vazgeçtim 1 Fakat bu, büyüklüğü tatmin ede;n bir 
durumdur; zira he:n orada Mısır kızı ve Mı~ır kıraliçesi sıfat1yle harekette 

huluiıdu;ı:n / diyor. 

Şairin nesirleri: 

A)ııned Şevki gençHği:nde biribiri arkası sıra ( ..l:.+Jı J ç. ıJ• J::.ı::- = Azra-

......... -.} .... ,..,.. ... 
. 'ul - Hi,nd), ( u--l: .) ':J = Ladyas) ve ( if ':J 1 U J J = V ara1..'1:-ul As) 

adlı ;nesir olarak hikayeler yazmıştır. Asıl eseri ola:n AH Bey Al-Kahir dra-

30) Şevki'yi yo..laıı.dıuı tanıyan ünlü muharrir T.alı.i.r At-Tıuı:ıhl, Şairin neden bu şekilde 

davrıuıdığını şöyle ıınlııtıyor: "Ahmed Şevki bu hususu bono. şöyle anlattıydı: Bu temsili yaz.· 
ınadan önce sinemnlnrın birisinde bir fransız kıraliçesinin halini arzeden bir filim seyrediyordum. 
Senarist, onu şehvetine esir bir kııdın olarak tasvir ediyordu.Hakikatta ~raliçeye acıdım ve kendi 

kendime dedim ki rezaletleri halk.ıı ııksettirmekten ne fayd,n umulur? üstelik tarihte nice yıuı.-

lışlıklıır vardır. İşte burııdıı birdenbire akluna Kleopatra geldi ... " (( ...12;b- J J .).;. )) 
sayfa 40-1967 Kahire. 
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mına girmeden önce bir alıştırma mahiyetinde giriştiği bu çalışmalar yarıda 
kalmış, sonra üzerinde çalışmaya başladığı bu dramı da 1932 ye kad'ar tamam­
lanamamıştır. 

Şair, Azra'ul-Hind hikayesinin konusunu lVIısır firavu.n.u Ra;m.ses II. dev­
rine rastlayan eski l\tlısır tarihinden almıştır. Ladyas kıssası, konu itibarıyle 
değişik olsa da, "Kamhiz" temsili hikayesine bir başlangıç mahiyetindedir. 
V arakt-ul-As'ın meyzuu .ise kıral Sabur\tn· bir arap ~alesini zaht ettiğini tas­
vir eden 'bir İran efsanesinden alınmıştır. Bu hikayelerde tarihi olaylardan 
fazla hayali ve edebi düşünceler yer almış ve bu suretle bunlar "BİN BİR · . 

GECE" masallarında okuduğumuz hayali hikayelerin yeni şekliı:ı.e bürün­
müştür. Şevki burada batı zevki ile kıssa yazmaya yalnız aşk ve hiyanet 
konularında ona yaklaşahildiği gibi, Ladyas ile Azra'ul-Hi;nd kıssalarında da 
Al-H ariri'nin makamat uslfıhundan etkilenmiş ve orada çok seci' kullanmıştır. 
Sanki o bununia yeni kuşağa belagat, bedüyyat telkin eden öğretici mahiyette 

· bir eser meydana getirmiştir. Hakikatta bu üç hikaye neticede ne "Bin bir 
gee~" de olduğıı gibi halk kıssasma benzemiş, ne de A.l-Hariri'nin maka;ınatı 
mertebesine yükselmiştir. Fakat At-Tanahi'ye göre mensı1r şiirin güzellikleri 
ve kusurları vardır. Şevki'nin "Asvak-uz-Zahab" adlı kitabında derlene~ 
yazılarm bir çoğunda "onun bu bapta kabiliyet ve kudret sahibi olduğuna 
delalet eden gayeye kadar yükseldiğini görürüz. 4S'yıl kadar şiiile uğraşan 
Şevki, şürde yarattığı güzellikleri nesiide de yaratmıştır"31 ve mulahaza edil­
diğine göre şair makamat yazı türünden çok etkilenmiştir.32 Buniardan başka 
nesir olarak çoğu seci' kalıhına dökülen sosyal tenkid konusu ile ilgili 

'-ı..:.-; J • ;; .. -1 
o . ' r...r""".......::.J ' 

J_ -- ·tl - •r·..ul '.-.-·J-1 
oL:-~ ' (.$ .;-J- ' ı..r~ :J 

} 

' ~.J.J-1 
.J ... o... J ... -ı. o"" . J • ... o - ~ o J o ... o . .,..~ 

' JL-ll ' ..l__.... ")} 1 ' <Jicj ' J_,+~ 1 (.$ -L.:...~.J 1 ' ı..r~_,::....ıı - - -
J-:;..- Jo ... o..,. ... :;o .... So,-o- $.--,_.o .... ~J .... 

• ö)l,d 1 , ü _,-~ 1 , '-:"~] 1 , J;;...J 1. , {l..A..l 1 , j JJI ~\....;. 

' J ,,~:.:,-~·-, ~ ;.~ ~·-, ' ) ,~:;rı . ' ) ..(~(1 ' . r'~ıı J ~~rı .. 
' ~J.."ı , J;;t:s-jı( , ) JC~~(ı , \.~'~·-ı ' ':!_,::.:I1 ~CS::(ı 

J_-• ;;:(, 
o JJ:; j--

31) Tahir At-Tanalır : ((...k;\;.. J j_,,;,)) sayfa 69. 

J - -, .-c_;uı 

32) Prof. Dr. Şevki Dayf: (( ~..t;Lı ../',a.J\ /"(,;, J_,..;. ll sayfa 292. 

J o:; -

' \_,:,di 
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gihi nesir yazıları olup bunlarda makamatlarda:O: fazla farklı olmayan karşı­
lıklı, ahenk.li cümleler kullanmıştır. Bunların ekserisini, Az-Zamahşeri'ni;'.l 

(Atvak-uz-Zahiıh) veya Al-İsfehani'nin (Atbak-uz-Zahab) unvanlı eserlerine 

benzeterek . (~:ı:: ..ili J J~I_,: .. J = Asvak-uz-Zahab) adıyle tanınan eserinde 

toplamıştır. Seci'ı arapçalllll ikinci derecede şiir.i olarak gören Alımed Şevki, 
Asvak-uz-Zahab'inde "seci', arapçanın ikinci şiiridir. Fasih lisanın yumuşak 
ve uysal kafiyesidir. Tabii şair onu rahatlıkla kabul eder. Sa;ıiatkar yazar 
onunla hayale dalar. Seci'ı çirkin ve kusurlu sayanlar, arapçaya zulüm edi-

yorlar" der. Eserinin ön söz®de Az·Zamahşari'nin ve Al·İsfeh~';ni;n yukarı:. 
~ ~ ....-·ıı ~ .~ } • ;;; ~ 

da işaret edilen makamatları.na değinerek: ..... '-:"' L:~ 1 .,.w, ı.::.....;:~ 1) 

· -.Jo~- .... -J ::.... . 
(( l~-~ J J Li-.;.;~->- . . . . . . . = Işbu kitabı onların isimlerine hen-

zer bir isimle adlandırdım. Eserlerinin mükemmelliğine yakın bir güzel­
likle süsledim. Orada ancak çeşitli suretteki manaları ve türlü konulardaki 
haberleri kapsayan derin mefhumlu kelimeler bulunmaktadır. Bazıları­

nın üzerinden çok zaman · geçmiştir. Onları yazmakta kalem ihtiyarla­
mıştır. Yazarlardan ve bilgi.nlerden, hayırları ve şerleri dokunmayan­
lar bile bundan haberdarlardır. Yine bu kelimelerden dillerde dolaşna-

. lar bu günlerde çoğalmış, kendiliğinden kaleme gelmeye başlamıştır. Bu söz­
ler uslUbları.n haşı,nda cereyan etı:nektedirki bunlar, özgürlük, yurt, ulus, 
anayasa ve' lnsa~ gihi ve bu anlamlara benzer ve toplumun işleri ve ahva­
line, insanların sıfatları ve efallerlııe veya zamanın nesnelerine ve insaniarına 
ait sözler, onlarlıı ilgili kelimelerdir· ki bunlar zamandan öğrendiğim, tecrü­
belerden edm.diğim, kalıplarla idrak ettiğim ve arapça uslUbu üzerine yazıp 
süslediğim hikmetleri kapsar, onunla kaynaşır". 

Şevki İspanya'da sürgünde iken yurda karşı duyduğu derin manaları ve 
s~vgileri şöylece yansıtıyordu: 

- o J • o - ; ,, - o -

. . . • . . . ~~ ~~~ L_-:f' .;._.. ~_,] 1 D 

="Vatan doğum yeridir. ~önül arzularının toplandığı çevredir. Babalarm ve 
ataları.n yatağıdır. Küçük dünyadır. Öbür dünyanın eşiğidir. Hem miras 
kalmış hem de varistir. O, ekenden ekene dolaşır. Yapıcının müessisidir ve 

meyva toplayıcı iç~ dikicidir. Fanilerden kalıp yaşayan<Iır: Ay ve güneşin 
tutulmalarına kadar ve bu toprağın devrandan durması,na dek bu böyledir~ 
O, pervaneyi döndüren ilk havadır. İki ele değe:u ilk topraktır. Göze dolan 
ilk güneş ışınıdır. O, ·çocukluğun koşup oynadığı yer ve mahaldir. O, gençliğin 

. gelini ve alayıdır. Rızkı.n arandığı yer ve matlabıdır. O, deha:uı:u seniası ve 

yıldızıdır. Ululuk ve şerefin yolu ve bineğidir". 
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' Şevki'nin hakkında yapılan tenkidler: 

· Şevki , dev mü;nekkidler karşısında kaderiyle başbaşa k..ah:wştır. Fakat 
hiç bir ·zaman azm.ilıden caymamış, ümitsizliğe düşmemiştir. Buraya ·kadar 
yazıla:ıların umumiyeti göz ··önünde tutulacak olursa Şevki, nasir olmaktan . 
fazla bir şair olarak yaratılmıştır. Sanatının temelini teşkil eden yönler ise 
musikisi, geniş hayali, kültürü, beyan ve fesalıatı olmuştıır. O, eski şair ve 
cdiplerin izlerinden yürüdüğü gibi batıdan da çok etkilenmiştir. 

Şairin eskilerde:n etkilenmiş olduğu açıktır. Yeni ~anıilar vererek bun­
lardan bazı heyider aldığı da görülmüştür. ·Mesela: 

(( .>•~. < ,,~.,.......) s\~~J •ıı J •J'~.~ ~ - •-; ,~ ,_ ~J J ~ •ı" J ,::.ı\ ~ ~ ~ ,~ ,~. 1 "-":'u ~:.J..; .......J .;. ~-.........., u ->u-..,u ~ .)(....,~ 4.:::e .)\.N" ::J,-) 

= "0 orada yürürse halk ta arkasından gider. Kıralların kodama;ı:ı.ları, onun 
özeugilerini hazırlar" diyen heyrini şair Al-Farazdak'ın: 

cD~ ;0J}.t:~ c~ c. ~Lıı ı.>'.;;n 
<< ~~~n ) ·w:"~~~~ J) o·t:.)~t, 0~ ·0)) 

. ="Biz yürüdjikçe arkamızdan halkın yürüdüğünü görürsün, eğer lıallca işaret . 

edersek durur" diyen hcytinden almıştır. Ayni zamanda Türk siivarilerini 
·vasfederken: 

o ~ j.J ~ ,~o . ~ ( .... ·;;· ·_'}• ,~ ; ..... ll 
0..l:J l~J-~ı ~ 1 ~J ~ 

({ :-:--~) 4.~\~ J ':1 ~'-:':;->-..:ıı _4:,..(... J 
="Siz onlarıJı. ycleleri üzerinde doğduğunuz gibi onlar da refah sah!lsında 
değil ·ııaı·p meyda:ı.ı.ında doğmuşlardır" diyen beytini Al·Mutenehbi'nin 

- ----- ·· .} ),}~~ ........ 
<< 4~ I.J+-" ~ IJ ~ J {ri lS J 

="Bu ~tlar, sanki biniimiş ayakta ve kalıramanlar da üzerlerinde oldukları 
halde doğmuşlardır" diyen beytinden almıştır. İstanbul Boğazını vazfeden 
güzel ~asidesinde: 

ı~ -:ı~-_..;; · <C ..l-::-Jı : ,...~j . ~ -J 
• • . .r;_ ~<>:.~ - ~V :' 

, - } . ((;> C..j t;~r;_) ~ ~ 
! r ~~~ e:~ _0c.~ı ~~i~ uu. n 

~~~·ı , ı!.t..:.t~Dı 1 ~/!i T~ :J~ 

="Bizi hangi giizel balıçelere uğrayarak götürüyorsun? ve hangilerinde 
demirleyeceksin? f Yavaş yüz ey temkinli ge~! Bu yerlere bizi getirdin, 
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ıır~ık serbestsin se;u." diye başlayan beyitleri;ui Ahu Nuvas'ı;u Halife Muham­
med Al-Amini öveJı 

="Bu biJıekler bizi Halife Muhammed Al-Amin'e ulaştırırlarsa bir da4a on­
ları.n sırtlan aaamlara haramdır" diyen beytindep. almıştır. 

Lafızlarmda görüp.ep. ve tenkide konu olan başka bir nokta da, makamı:ıı 
matlubu;ua rağmen, sert söz kulla;ııılı:ııası gerekep. yerde rikkati; kulağa yu­

muşak gelen sözü tercih etnriş olmasıdır. Mesela ünlü İstiklal Müddelesinde 
Başkumandan Mustafa Kemal'in Yu;ua;ulılara karşı kaza;nmış olduğu tarihi 
zafer hakkında yazdığı bir parçayı şu. matla'la başlamıştır: 

="Allahuekber! Fetihte ne büyiik hikmetler var, ey Türk Halid'i, ihya et 
Arab Halid'iJıi!". 

Müp.ekkidler, özellikle Abbas Al-Akkad, bu şiirin Şevki gibi büyük bir 
şaire asla yakışmayacak şekilde daha çok tasavyıifa yakışan bir dille başlan­
mış olmasuıı belirttikten sonra askeri fu11ün ve taktiğin büyük hocası ve ken­
disinden kat kat üstün bir düşmana meydan o1.-uyarak muazzam bir zafer 
kazanan bir kumandanı harp makamı;na münasib sert sözlerle vasf edeceği 
yerde tasavvu.fi keliine kullanması ve diğer balomdan op.u, henüz ilk şerait . 
altı,nda çok ilkel silahlarla mücehhez bir arah ·bedevisi olan Halid-~;nu-1-Velid 
ile mukayese etmesi bu .askeri fenJJ.e 4ürmetsizlik33 ve Türk Halid'i,n..in askeri 
fen ve dehası;na hakaret demişlerdir. 

İki kuman.danı biribirine benzetrock hususunda Şevki'mn zihi;n.inde bu­
lunan ana ma;na, yalnız tarihe işaret· etmek ve vakaları, isimleri ve münase­
betleri anmaktan başka bir şey değild#. Çünkü Şevki gibi kültürü geniş bir 
şairingerek askeri fu;nün ve taktik ve gerek deha balomı;ndan Türk Halid'iniJl 
Aralı Halid'iJıe çok daha üstün olduğıına kani bulunmasıp.da asla şüphe gö­
türür bir taraf yoktur. O, tenasühü ,muhafaza etmek üzere, bu mukayesesİ 
il~ y~l;uız hadiselere işaret etmek istemiştir; zira . lıer iki olayda düşmanlardan 
alınan topraklar, çetin bir mücadele sonucu alıJJ.Jlllştır. Mu.kayese özellikle her 
ikisimn de, aradaki oranı muhafaza etmek suretiyle, muazzam techizatlı düş­
m~n karşısında ~i.r avuç denecek kadar az fakat yurdu uğu.runda son derece 

.. o-:. ~ ::,. - J o 
33) Prof. Alıhas Hasan : « CJt .J-" .J ~...:..~\ » sayfa 163/164. 
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fedakar ve sarsılmaz ima~ mücahit bir. ordunu:n başında bulunmuş olmaları 
bakırnindan yapılmıştır. 

Şevki, eski ile ye;ni arasında orta tutumlu olmayı teı·cilı ede;n bir şairdi. 
Onun bu görüşünün müdafaa eden haftalık (UKKAZ) dergisinde bir yazı 
çıkmas_ı üzeri;ne yeniler, bilhassa doğu:nun ü:nlü edihi ve sert tenkitçisi, 1965 
lerde ölen, Abbas Mah;mud Al-Akkad, Şevki'yi parmağı:na dolaınış, şairin · 
Osman_ Galib, Mustafa Kamil ve Prenses Fatma hakkı;ndaki ;mersiyelerini ele 
alarak eski şiir taklidi;ni yermiş, Şevki'yi hayatı;nda olduğu kadar ölümünden 
sonra da bilhassa şürde duygusuzluk ve saınimiyetsizlikle suçlandırarak ten­
kid etmiştir. Yenilerin o;nu, ;modası geçmiş klasik arah zevkinin peşinde koşu­
yor diye tamtmalarına karşılık şairi;n halk arasında şiirlericin kolaylıkla yayıl­
ması, rakipleri:ni çileden çıkarmış ve şairi ge;nçliğe musallat ola;n ve yıkılınası 
gereken bir bela-i azim say-mışlardır. 

Al-Akkad, Şevki':nin Osman· Galih hakkında _ ~az<:lığı mersiyeyi örnek 

olarak alınış ve şiirinde asla duyuş ve samirniyet yok demiştir. 

(-
,-,,-__ ;;.tt;;-....--,·--._,,::.J~ı·ı . .i - -·- ı•;;- "G 
-l..0.-1 ..,~~ .....,- ;;ı ~ ;:-:H$ t.;...a-"': ı.:.~) ~'i:n ölü-

müne dü;nyada bitki alemi bağırıp isyan etti" diyen heytiııi t~;ıı.kid ede~- · 
k en "Şevki'nin . bütün özelliği, eskileri taklid etmek ve şiir e parlaklık sağ~ 

layarak meharetle yazmahan ibarettir. Burada şair hüzün ödevini kendi 
üzerine almadan o ve· benzeri · duyguları baza:n· çiçekieri:n, bazan hulutla-

rın, bazan da başka şeylerin üzerine . yüklet.nıiştir .. ıı ..:.,QI '4:s:.J:~ ıı 
boyle dedi. Bakalım pamuk, buğday, arpa, soğan, prasa ve acfu daha neler 
dedi?!' 34 diy~ alay etmiş, soııra da şairin şiirlerini be;nimseye:nlere dö;nerek 
şayet sizin de edebi zevki:niz bozuk olniasa idi ·bu gibi şiirleri iyi karşıl~maz­
dılllz demiştir. 35 

Abbas Mahmud Al-Akkad, Şevki 1\-Iısırlılaşınış bir Türktür, dolayısı ile 
şiirindeki şahsiyeti ve duyuşu, hakiki bir tahir olarak çıkmaınıştır36 demekle 
onun ·bir derece yaba;ncı şan-' olduğupa, saray esiri olduğuna ve çe-v-resinde 
yetiştiğine tarizan işarette hulunmuştw·. 

Filvaki Şevki':nin bu sıfatları, o;nu;n Sa)lat içi;n yaşamış olmasına asla bir 
engel olmadığı ke:ndisine bizzat arah dü;nyası:nca Yeı·ilen lakahtan a;nlaşılmak­
tadır. Abbas Al-Akkad; meseleyi ilimden fazla daha çok ihtirasa dökmüştür. 
Bir· şairin yazdığı bir veya bazı heyiclerinde başarısız olması onu:n kasidesinin 

34) Dr. Alıdulhay Diyıib: (( i.AJC ~l~~l u ... c;.ı::- )) sayfa 63•1-1966. 

35) Ayni kaynak, 

36) Aynı kaynak, 
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tümünde muvaffak olmamasını göstermez. Bu hususta aralı doğusunuı:ı ede· 
biyat ve tenkid umdesi Prof. Dr. Taha Hüseyiı:ı şöyle diyor: "Abu Temmam, _ 
Al-Buhturi ve Al-Mutenebbi'yi yeren münekkitlerin düştükleri en büyük hata, 
hiç biriiıiı:ı kasideyi bir bütün olarak ele almamasıdır. Onlar, Alıu Temmam, 
Al-Mutenebbi ve Al-Buhturi';ııin en güzel kasidelerini okusalar bile ona umumi 
bakış bakmazlar, lafızlarmın, maı:ıa ve uslılbları;ııın nasıl doğru kullanıldığını . 
nazar itilıara almazlar, fakat bir veya iki beyit üzerinde durarak şair bwada 
teşbilıinde başarılı olmuş mudur, olmanıış nııdır? lfadesinde muvaffak inıdır, 
değil midir? gilıi hususlara bakarlar. Halbuki biz teı:ıkid'i şimdi öyle mutalaa . 

etmeyiz" ·der.37 

Nleı:ııleketin resmi dili olan arapçaya tam manasiyle vakıf olan Alımeel 
Şevki'nin Mısır Sara~nca eserleri anlaşılnııştır, fakat Türkler ve diğer millet· 
ler için yazdılcları;ııı o;ıılar tarafından okunınası gayesiyle yazmaktan fazla 
içten gelen hakiki ve samimi duyguları ifade etmek için yazmış olduğunda 
şüphe yoktur; zira ne Türk Halkı ne Sultan Alıdullıaınid ne de Başkumandan 
Mustafa Kemal arapça bilmiyorlardı, fakat o o;ıılara çok samimi şiirler yaz· 
mıştır. Nitekim arab .edebiyatında ve özellikle o,nun altı;ıı devri sayılan Alıhasi­
Devrinde kan itibarıyle Şevki durumunda bulunanlar, gerek müsbet ve dini 
ilimler gerek sanat zaYiyelerinden yaptıkları büyük hizmetler vardır. Her 
birinin kendi ruhuyle mütecanis bir hakiki duyuşu vardı. İşte Şevki de yeni 

çağda onlar4"an biri idi. 

Prof. Dr. Taha Hüseyin te;ııkidlerinde daha insaflıca davranmış ve "dün· 
yada Şevki, gözlerini mevcudata aç·~ı, göldere kaldırdı, orada birdenbire te· 
miz sanatı, lirizmi ve temsili gördü ve ömrünün kalan kısmını lirik ve temsili 
şiiriere hasretti. Hiç şüphe yokki Şevki, lirik · şiirde üstün bir başar~ sağladı, 
fakat temsili şiire gelince istenen derecede başarılı olamadı; zira temsili şiir 

. aceleye gelemez, o;ııun üzeri;ııe dolu dizgin gidllemez, bu nevi şiir, gençliğe, 
mutalaaya ve çok okumaya ihtiyaç gösteren bir sanattır, halbuki onun tem· 

sili şiiirerinde ca;ıılılık nok:sanlığı var" demektedir 38
• 

Alıhas Al-Akkad'ın Şevki'yi ezici gayeli ilıtirasl~rı, 1957 yılına kadar 
devam etmiştir. Bu tarilite (Şevki'nin şairliği terazide) 39 başlıklıbiryazısında 

bir edibin edebiyatın yenileştirilme hareketindeki müsbet rolünü ve taklid 
edebiyatında da olumsuz rolünü "belirterek Şevki'nin eskileric yeniler arasıncla 

37) Prof. Dr. Taha Hiiseyin, (( J~l\ J ;,._:..:.ı ı ..;-:,.i..> • U: )) sayfnl78- 1936 . 

. 38) Prof. Dr. Taha Hüseyin: (( ~;"_;;;. ..J .hjl~ )) sayfa 221-1966. 

39) (( , J~\..~.JI J;l(~)) dergisi, sayfa 8,Ekim 1957. 
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•10) Bu mtis,·edde Prof. Dr. ŞeYki Dıı.yfın (( ~~ • .L~I ..r,a._,]l J~L.:;. ~ J_;,)) 

-...,. - ,.. , 
adlı eserinden alınmıştır. Prof. eserini 1956 da hıızulamış ve onunln De\'let Ödülünü kazan­

mıştır. 
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heliren ~kulun önderi olduğunu itiraf etmekle bir derec·e de ols~ insaf buyur· 

muştur. 

Her te:ı:ıJôd fırtınası karşısında sehat eden Şevki, münek.kidlerin tenkid· 
lerinden de faydalanmayı başarmıştır. Bu tenkidler, o;ıı.un ke;ıı.di şiir sa;natm~ 
da büyük titizlikle ilerlemesine, zekası;ıı.ı daha keskin, dehasını daha 1..ııvvetli 
·bir şekilde kullanmasına yol açmıştır. Zekasının keskinliğine ve hafızasınm 
kuvvetine bir delil olmak üzere İstiklal Mücadelesi Başkumandam Gazi Mus· 
tafa Kemal'i ve Türk Milletini düşmanlara karşı överek yazdığı ş~in 18 hey­
tini havi bulunan, yuk~ıda 258 nci sayfadaki, müsveddede y_almz altı yedi 

kadar ltelinieyi silip tadil etmekle yetin~ş olması, şürdeki tahi.i ve muazzam 
kabiliyetini tak~e kafidir. 

Son hüküm olarak Şevki, mevhiheler ve. deha sahibi, ye;ıı.ilik taraftarı 
. - ~ J ~ 

olan bir şairdi. Bütün arah alemi bu büyük şaire n$>\ J"_!..}\ ~1 » = Emir· 

uş-Şuara'" payesini vermek için hazırlanırken toplantıyı tertiplemı:kle 

görevli edipler komisyonu halka şöyle sesleniyor du: 

" . . . Ey Arah evlatları! Şevki'nin yarattıkları yalnız Mısır'a munhasır 

değildir: O, bütün arahlığın malıdır. Dehası, her kesin h~ ise onu takdir 
etmek de herkesin borcudur ... Şevki'ye karşı takdirlerimizi sunmak içiıi tertip· 
lenecek büyük toplantı ayni zamanda hem Şevki'ye hem de Arah Edebiyatma 
layık bir şekilde yapılmasının icab ettiğini belirtiriz".41 

m - Ahmet Sevki'nin Eserleri 

Şair Ahmed Şevki, kendisinden beklendiği gibi pek çok eser vermiştir. 

Yazımızın içi;nde her ne kadar yer yer bu;nlara işaret etmiş isek de burada 

toplu olarak göstermeyi faydalı bulduk. Bunlardan en öneınlisi (..::ıy~\ 
= Aş-Şavkiyyat) adı11daki dört ciltlik divanıdır. Sonradan muaddel birinci 
cildi, ilk defa 1898 de hasılmıştır, başlıca siyaset, tarih, ictimaiyyat ve diğer 
konulara ait şiirleri kapsar. İkinci cildi, vasıf ve gazellerini ihtiva eder. Üçün· 
cü cildi mersiyeleriiıi ve dördüncüsü ise muhtelif konularla heraber di(laktik 
şiirlerini içine alır. 

( \'Sc... 'jl -'$-C..:~.) ~ ~:..JI J S"./,) = Ar ah Devletleri ve İslam Bü· 

yükleri) adlı eseri, ölümünde11 sonra hasılmıştır. Bu eser, İslam tarihi ve 
İslam büyüklerine matuf olarak yazılan şiirlerini kapsar. 

• .... .. -- J o .... 
41) Prof. Abbas Hasan: (( ~ .)_;;. J _ı..s: • • '-J \ J) sayfa 361-1964. 
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1929-1932 yılları arasmda sekiz temsil hikayesi"yazıiııştı.r. BWılarm:.al~ı · 

dram, ikisi ise komedi mahiyetin4edir. ~tıda;ı:ı. üçünü teşkil eden · 

( 1")~_,~:-iS Kleopatrai ~f · Kamhiz ve ~_;s:ıı_ . d~ J:ç Ali Bey 
• • _.,.. • .,.. o ; :, . . . 

Al-Kabir) dram1an, milli dnygn ve ( J_;l l.ı_,~,. ) = Meciı.Un. ~eyla, 

= .Axıtere ve ıı u-l"' '~·~·1 "'ö '~'i ıı = Enilıet-ul-E;ı:ı.del~) .lslam 
. , - . 

ve arab duygusu altı;ı:ı.da yazılmıştır. Komedileri 
-Jo ~.,.-

( eS ...t+JI (:... __ } l -
. J , 

As~Sitt-ul-Huda ve ·Ü:~~:Jl = Al- Balıile) adlı eserleridir. 

Nesiderine ge~ce .1897 de Azra-ul-Hi;ı:ı.d eseri;ı:ı.i, 1898 de Ladyas'ı ve 
konusu İra;ı:ı. kıralı Sabur'un hayatından· alına;ı:ı. ve· içinde diğerleri;ı:ı.e nazaran 
daha az seci' kullanıla;ı:ı. Varakat-ul-As eserleri vardır. Nesirleri, 1932 yılmda 

("-:--~::.ili"' Jl~..:;i . = Asv~-uz-Zahal:>) adlı ~tabı;ı:ı.da toplanmıştır. 

Yazımı burada böylece kapatırken araştırmaını g?zde;ı:ı. geçirip tevcihat­
laruıı esirgemem<ık lii.tfunda bulunan· K. Ş. D. Arapça Kürsüsü · başı deger­
li Doçent Dr. Şevkiye hanımefendiye derin teşekkürlerimi sunarım. 
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